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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE

Praktyczna, poreczna lampa warsztatowa LED zasilana akumulatorem i tadowana przez kabel USB. Wyposazona w wiele diod LED zapewniajacych
silne i rownomierne $wiatto, idealne do pracy w garazu, warsztacie, piwnicy czy przy naprawach domowych.

Ze wzgledéw bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden sposéb przebudowywac ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wczeéniej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

URUCHOMIENIE

® Uwaga. Nalezy catkowicie usuna¢ material opakowania z produktu.

®  Upewnij sie, Ze elementy urzadzenia sa prawidtowo zmontowane.

®  Przed pierwszym uzyciem, nataduj urzadzenie za pomoca kabla USB. Potacz kabel USB ze Zrédtem pradu USB oraz potacz wtyczke kabla
USB z portem wejsciowym USB produktu.

®  DPo naladowaniu, odiaczy¢ kabel i wlaczy¢ urzadzenie przyciskiem zasilania.

®  Nie wilacza¢ urzadzenia gdy jest podpiete pod kabel tadujacy.

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletno$ci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.

e W przypadku niekompletnej dostawy badZ stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE
e  Idealnie lezy w dloni
e  Wyposazona w 48 diod LED
e  Posiada 3 tryby pracy:

°  100%
o  50%
o 25%

Zasilanie akumulatorowe

Niskie zuzycie baterii

Posiada 2 mocne magnesy z tytu lampy
Posiada obrotowy hak do zawieszania
Wymiary lampy: 30cm x 5cm x 3cm

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem do$wiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

® Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie fagodnego detergentu.
® Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

®  Produkt nie jest przeznaczony do zabawy przez dzieci.

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostalty pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

®  Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.

®  Jesli bezpieczna praca nie jest dluzej mozliwa, nalezy przerwac uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.

Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidtowo, - byt przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostat nadmiernie obciazony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej cze$ci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.



®  Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.
®  Chroni¢ produkt przed wilgocia.

®  Upewnic( sie, aby nie uszkodzi¢ kabla USB ostrymi krawedziami lub goragcymi przedmiotami. Przed uzyciem nalezy catkowicie rozwing¢
kabel USB.

®  Dolaczony kabel USB nadaje sie wylacznie do tego produktu.

®  Natychmiast wylaczy¢ produkt i usuna¢ kabel z produktu, jesli pachnie spalenizna lub wida¢ dym. Zleci¢ sprawdzenie produktu
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym uzyciem.

®  Jesli uzywa sie zasilacza USB, gniazdko musi by¢ zawsze tatwo dostepne, aby w sytuacji awaryjnej mozna byto tatwo wyja¢ zasilacz USB
z gniazdka. Prosze przestrzega¢ réwniez instrukcji obstugi producenta.

®  Przed kazdym procesem tadowania urzadzenia sprawdzi¢ kabel USB i urzadzenie pod katem ewentualnych uszkodzen. Nigdy nie uzywac i
tadowac¢ urzadzenia w razie stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzen.

®  Przed uzyciem nalezy upewnic sie, Ze istniejace napiecie sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERI/AKUMULATOROW
®  Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast udac¢ sie do lekarza!
®  Baterii jednorazowego uzytku nie wolno fadowa¢ ponownie. Baterii / akumulatoréw nie nalezy zwierac i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.
® Nigdy nie nalezy wrzucac baterii / akumulatoréw do ognia lub wody.
®  Nigdy nie nalezy narazac baterii / akumulatoréw na obcigzenia mechaniczne.
® Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréw.

® Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére moga oddziatywac na baterie / akumulatory, np. kaloryferéw / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

®  Jesli wyciekna baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skéry, oczu i bton §luzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptuka¢ czysta woda i uda¢ sie do lekarza!

®  Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry moga spowodowac poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim

przypadku naklada¢ odpowiednie rekawice ochronne.
e  Produkt posiada wbudowany akumulator, ktéry nie moze by¢ wymieniony przez uzytkownika.

[ ] WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekazac¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcow wtérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobdéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone $rodowiska, nie wolno wyrzucaé¢ wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowaé. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spelnia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla srodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi. Mogg one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac¢ jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciezkich sa nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = otéw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywa¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

Wbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w catosci w punkcie zbiorki
zuzytej elektroniki.



Nie nalezy patrze¢ we wilaczone zrodlo Swiatla. Moze to by¢ szkodliwe dla oczu.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION

Practical, handy LED workshop lamp powered by a battery and charged via USB cable. Equipped with many LEDs providing strong and even light,
ideal for work in the garage, workshop, basement or home repairs.

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes other than those
previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

ACTIVATION

Note: Packaging material must be completely removed from the product.

®  Make sure that the device components are properly assembled.
®  Before first use, charge the device with a USB cable. Connect the USB cable to a USB power source and connect the USB cable plug to
the USB input port of the product.
®  Once charged, disconnect the cable and turn on the device using the power button.
® Do not turn on the device while it is connected to the charging cable.
TIP
®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA
e  Fits perfectly in your hand
e  Equipped with 48 LEDs
e It has 3 operating modes:
°  100%
°  50%
o 25%
e  Battery powered
e  Low battery consumption
e It has 2 strong magnets on the back of the lamp
e It has a rotating hook for hanging
e  Lamp dimensions: 30cm x 5cm x 3cm
SAFETY INSTRUCTIONS
®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.
® Never immerse the device in water.
®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.
® Do not use a damaged device.
®  The product is not intended for use by children.
®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.
®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.
® Do not expose the product to mechanical stress.
® If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.
® Tt is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.
® Do not disassemble the device yourself.
®  Protect the product from moisture.
°

Make sure not to damage the USB cable with sharp edges or hot objects. Fully unwind the USB cable before use.



®  The included USB cable is only suitable for this product.

® Immediately turn off the product and remove the cable from the product if it smells burning or smoke is visible. Have the product checked
by a qualified technician before using it again.

® [f a USB power supply is used, the socket must always be easily accessible so that the USB power supply can be easily removed from the
socket in an emergency. Please also observe the manufacturer's operating instructions.

®  Before each charging process, check the USB cable and device for any damage. Never use or charge the device if you find any damage.
®  Before use, make sure that the existing mains voltage matches the required operating voltage of the device.

e  Always use the product as intended.

BATTERIES/ACCUMULATORS SAFETY INSTRUCTIONS

®  Batteries/rechargeable batteries should be kept out of reach of children. If swallowed, consult a doctor immediately!

® Disposable batteries must not be recharged. Batteries/accumulators must not be short-circuited and/or opened. This may cause overheating,
fire or explosion.

®  Never throw batteries/accumulators into fire or water.

®  Batteries/accumulators should never be subjected to mechanical stress.

®  Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

®  Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / accumulators, e.g. radiators / direct sunlight.

®  If batteries/accumulators leak, avoid contact of skin, eyes and mucous membranes with chemicals! Immediately rinse affected areas with
clean water and seek medical attention!

® [Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, suitable protective
gloves should be worn in such cases.
e  The product has a built-in battery that cannot be replaced by the user.

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with regular
municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided by the relevant office.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

2 IM ﬁi.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point for
used electronics.

Do not look into a light source when it is on. It may be harmful to your eyes.

> ¢

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung
der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG

Praktische, handliche LED-Werkstattleuchte mit Akkubetrieb, die iiber ein USB-Kabel aufgeladen wird. Ausgestattet mit mehreren LEDs, die starkes
und gleichmaRiges Licht liefern, ideal fiir Arbeiten in der Garage, Werkstatt, im Keller oder fiir Reparaturen im Haus.

Aus Sicherheitsgriinden und Griinden der CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder in irgendeiner Weise verdandert werden. Wenn Sie
das Produkt fiir andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwenden, kann es zu Schiden am Produkt kommen. Dariiber hinaus kénnen bei
unsachgeméBer Verwendung Gefahren wie Kurzschliisse, Feuer, Stromschlédge usw. entstehen.

AKTIVIERUNG

®  Aufmerksamkeit. Verpackungsmaterial muss vollsténdig vom Produkt entfernt werden.

®  Achten Sie auf den ordnungsgeméBen Zusammenbau der Gerdtekomponenten.

® TLaden Sie das Gerit vor der ersten Verwendung mit dem USB-Kabel auf. Schliefen Sie das USB-Kabel an eine USB-Stromquelle an und
verbinden Sie den Stecker des USB-Kabels mit dem USB-Eingang des Produkts.

® Sobald der Ladevorgang abgeschlossen ist, trennen Sie das Kabel und schalten Sie das Gerédt mit der Einschalttaste ein.

®  Schalten Sie das Gerit nicht ein, wihrend es mit dem Ladekabel verbunden ist.

®  Das Gerdt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schiden zu priifen.

e Im Falle einer unvollstdndigen Lieferung oder wenn Sie Schidden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN
e Liegt perfekt in der Hand
e Ausgestattet mit 48 LEDs
e  Esverfiigt tiber 3 Betriebsarten:
°o 100 %
o 50%
°© 25%
Batteriebetrieben
Niedriger Batterieverbrauch
Es hat 2 starke Magnete auf der Riickseite der Lampe
Es verfiigt tiber einen drehbaren Haken zum Aufhéngen
Lampenmale: 30 cm x 5 cm x 3 cm

SICHERHEITSHINWEISE

®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

®  Tauchen Sie das Gerédt niemals in Wasser.

®  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

®  Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.

®  Das Produkt ist nicht fiir die Verwendung durch Kinder bestimmt.

®  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder konnten anfangen, damit zu spielen, was geféhrlich
ist.

®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Néasse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Losungsmitteln.

®  Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein

sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich, wenn das Produkt: - beschadigt wurde, - nicht ordnungsgemél funktioniert, - tiber einen langeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport iiberméRig belastet wurde.

® Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschédigt ist. Bei einer Beschdadigung des Kabels ist eine eigenstdndige
Reparatur untersagt.



Zerlegen Sie das Gerét nicht selbst.

Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.

Achten Sie darauf, das USB-Kabel nicht durch scharfe Kanten oder heille Gegenstédnde zu beschaddigen. Bitte wickeln Sie das USB-Kabel
vor der Verwendung vollstdndig ab.

Das mitgelieferte USB-Kabel ist nur fiir dieses Produkt geeignet.

Schalten Sie das Produkt sofort aus und entfernen Sie das Kabel vom Produkt, wenn es Brandgeruch oder Rauch sichtbar ist. Lassen Sie
das Produkt vor der erneuten Verwendung von einem qualifizierten Techniker tiberpriifen.

Bei der Verwendung eines USB-Netzteils muss die Steckdose immer gut erreichbar sein, damit das USB-Netzteil im Notfall problemlos
aus der Steckdose gezogen werden kann. Bitte beachten Sie auch die Bedienungsanleitung des Herstellers.

Uberpriifen Sie vor jedem Ladevorgang des Gerits das USB-Kabel und das Gerit auf eventuelle Beschiddigungen. Wenn Sie Schiden
feststellen, verwenden oder laden Sie das Gerét niemals.

Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Geréts
iibereinstimmt.

Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemaR.

BATTERIEN/AKKUMULATOREN SICHERHEITSHINWEISE

ar
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Bewahren Sie Batterien/Akkus auferhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort &rztlichen Rat einholen!
Einwegbatterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder gedffnet werden. Dies
kann zu Uberhitzung, Feuer oder Explosion fiihren.

Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder Wasser.

Batterien/Akkus diirfen niemals mechanischer Belastung ausgesetzt werden.

Gefahr des Saureaustritts aus Batterien/Akkumulatoren.

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf Batterien/Akkus einwirken kénnen, zB. Heizkorpern / direkter
Sonneneinstrahlung.

Bei ausgelaufenen Batterien/Akkus Kontakt von Haut, Augen und Schleimhéduten mit den Chemikalien vermeiden! Spiilen Sie die
betroffenen Stellen sofort mit klarem Wasser ab und suchen Sie einen Arzt auf!
Auslaufende oder beschédigte Batterien/Akkus kénnen bei Hautkontakt Verdtzungen verursachen. Tragen Sie daher in einem solchen Fall

entsprechende Schutzhandschuhe.
Das Produkt verfiigt iiber eine eingebaute Batterie, die nicht vom Benutzer ausgetauscht werden kann.

[ ] Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm ortlichen Recyclinghof entsorgen konnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den ortlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes diirfen verbrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht mit dem normalen Siedlungsabfall im
Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden. Informationen zu den Sammelstellen
und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der jeweiligen Geschéftsstelle.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen européischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt
erfiillt die européischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen européischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

Durch unsachgemifle Entsorgung von Batterien/Akkus besteht eine Gefahr fiir die Umwelt!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie kénnen schidliche Schwermetalle enthalten und sollten als
Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole fiir Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Deshalb sollten verbrauchte Batterien/Akkus bei den kommunalen Sondermiillsammelstellen abgegeben werden.

Der eingebaute Akku darf zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Das Produkt muss vollstidndig bei einer Sammelstelle fiir
Altelektronik abgegeben werden.



& Schauen Sie nicht in eine Lichtquelle, wenn diese eingeschaltet ist. Es kann schédlich fiir die Augen sein.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu dndern.



Cz

VéZeny pane nebo pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nas vyrobek!

Pred pouzitim vyrobku si prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili spravné pouzivani vyrobku.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni jeho pokynd mtiZe predstavovat ohroZeni

Zivota nebo zdravi.

APLIKACE

Prakticka, Sikovna LED dilenska svitilna napajend z baterie a nabijend pfes USB kabel. Vybaveno vice LED diodami poskytujicimi silné a
rovnomeérné svétlo, idealni pro préci v garazi, dilné, sklepé nebo pti domacich opravach.

Z dtvodu bezpecnosti a certifikace CE nesmi byt vyrobek Zddnym zpiisobem pfestavovan nebo upravovan. Pokud produkt pouZivate k jinym
ucellim, nez jsou vyse popsané, miZe dojit k poskozeni produktu. Kromé toho miZe nespravné pouZiti zpisobit nebezpeci, jako je zkrat, poZar, uraz
elektrickym proudem atd.

AKTIVACE

Pozor. Obalovy materidl musi byt z vyrobku zcela odstranén.

®  Ujistéte se, Ze soucasti zafizeni jsou spravné sestaveny.
®  Pfed prvnim pouZitim nabijte zaFizeni pomoci USB kabelu. PFipojte kabel USB ke zdroji napajeni USB a pfipojte zastrcku kabelu USB ke
vstupnimu portu USB na vyrobku.
® Do nabiti odpojte kabel a zapnéte zafizeni pomoci tlacitka napajeni.
®  Nezapinejte zafizeni, pokud je pfipojeno k nabijecimu kabelu.
TIP
®  Zafizeni musi byt zkontrolovano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelnych poskozeni.
e 'V piipadé nekompletni dodavky nebo pokud zjistite poskozeni v disledku Spatného baleni nebo ptepravy, kontaktujte prosim servisni
horkou linku.
TECHNICKE UDAJE
e  Perfektné padne do ruky
e  Vybaveno 48 LED diodami
e  Ma 3 provozni reZimy:
°o 100 %
o 50%
°© 25%
e  Napéjeni z baterie
e Nizké spotieba baterie
e Na zadni strané lampy m4 2 silné magnety
e  Ma otoCny hacek na zavéseni
e Rozméry lampy: 30 cm x 5 cm x 3 cm
BEZPECNOSTNi POKYNY
®  Tento vyrobek mohou pouzivat déti ve véku 8 let a starsi a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti nebo znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpec¢ném pouZzivani vyrobku a rozumi rizikiim z
toho vyplyvajicim.
®  Nikdy neponofujte pfistroj do vody.
® K cisténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny Cistici prostiedek.
®  NepouZivejte poSkozené zafizeni.
®  Vyrobek neni ur€en pro pouZziti détmi.
®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrét, coZ je nebezpecné.
®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slunecnim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti, hoflavymi plyny,
vypary a rozpoustédly.
® Nevystavujte vyrobek mechanickému namahani.
®  Pokud bezpe€ny provoz jiZ neni moZny, prestaiite jej pouZivat a zajistéte vyrobek proti opétovnému pouZziti. Bezpe¢ny provoz jiZ neni
mozny, pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovan za nepfiznivych podminek nebo - byl béhem
prepravy nadmérné zatiZen.
® Je zakazano pouZivat vyrobek, pokud je jakdkoliv ¢ast poSkozena. Pokud je kabel poSkozen, je zakdzéno provadét opravy sami.
®  Nerozebirejte zafizeni sami.
°

Chraiite vyrobek pred vlhkosti.



®  Davejte pozor, abyste kabel USB neposkodili ostrymi hranami nebo horkymi pfedméty. Pfed pouZitim zcela rozvitite kabel USB.
® PriloZeny kabel USB je vhodny pouze pro tento produkt.

®  (Okamzité vypnéte vyrobek a odpojte kabel od vyrobku, pokud je citit spalenina nebo je viditelny kouf. Pfed dalSim pouZitim nechte
vyrobek zkontrolovat kvalifikovanym technikem.

®  V pripadé pouziti USB napéjeciho adaptéru musi byt zasuvka vZdy snadno pfistupnd, aby bylo mozné USB napajeci adaptér v piipadé
nouze snadno vyjmout ze zasuvky. DodrZujte prosim také ndvod k obsluze vyrobce.

®  Pred kaZdym nabijenim zaFizeni zkontrolujte kabel USB a zafizeni, zda nejsou poSkozeny. Nikdy zafizeni nepouZivejte ani nenabijejte,
pokud zjistite jakékoli poskozeni.

®  DPred pouZitim se ujistéte, Ze stavajici sitové napéti odpovidd poZadovanému provoznimu napéti zafizeni.

e  Vidy pouZivejte vyrobek tak, jak je urceno.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNIi POKYNY

®  UdrZujte baterie/akumulatory mimo dosah déti. Pfi poZiti okamZité vyhledejte 1ékafskou pomoc!

®  Jednorazové baterie se nesmi dobijet. Baterie/akumulatory nesmi byt zkratovany a/nebo otevieny. To miiZe zptisobit prehtati, poZar nebo
vybuch.

®  Nikdy nevhazujte baterie/akumulatory do ohné nebo vody.

®  Baterie/akumulétory by nikdy nemély byt vystaveny mechanickému naméahani.

®  Nebezpedi tiniku kyseliny z baterii/akumulatord.

®  Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotdm, které mohou ovlivnit baterie/akumulatory, napt. radiétory / pfimé slunecni svétlo.

®  Pokud baterie/akumulatory vytecou, vyhnéte se kontaktu pokozky, o¢i a sliznic s chemikaliemi! PostiZen4 mista ihned oplachnéte cistou
vodou a vyhledejte 1ékare!
®  Vytékajici nebo poSkozené baterie/akumulatory mohou pfi kontaktu s pokozkou zpiisobit chemické popaleniny. Proto byste v takovém

piipadé méli pouzivat vhodné ochranné rukavice.
e Vyrobek ma vestavénou baterii, kterou uZivatel nemtize vyménit.

@  TIPYAINFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

S Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stiedisku.
PouZity obalovy materiél odevzdejte na misto urcené mistnimi ufady na likvidaci odpadu. Informace o moZnostech likvidace
pouzitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITEHO ELEKTRICKEHO A ELEKTRONICKEHO ZARIZENi

Z dtvodi ochrany Zivotniho prostfedi nesmi byt pouZité elektrické a elektronické vyrobky likvidovéany s béZnym komunalnim
odpadem v domovnim odpadu, ale musi byt zlikvidovany spravnym zpisobem. Informace o odbérnych mistech a jejich oteviraci dobé

oskytuje prislusny urad.
— PO°1E PHSEY

Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a
narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobk.

Tento produkt spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.

Nespravna likvidace baterii/akumulatori predstavuje riziko pro Zivotni prostfedi!

Baterie/akumulatory by nemély byt likvidovany s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé téZké kovy a mélo by se s nimi
nakladat jako se specialnim odpadem. Chemické znacky pro tézké kovy jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo.

Pouzité baterie / akumulatory by proto mély byt odevzdany na sbérnych mistech komunélniho nebezpecného odpadu.
Vestavéna baterie se nesmi kviili likvidaci rozebirat. Vyrobek je nutné odevzdat cely do sbérny pouZité elektroniky.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych udaji produktu bez pfedchoziho upozornéni.

& Nedivejte se na svételny zdroj, kdyZ je zapnuty. MiZe byt skodlivy pro oci.




Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych tidaji produktu bez predchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une

menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION

Lampe d'atelier LED pratique et maniable alimentée par batterie et chargée via un cable USB. Equipé de plusieurs LED fournissant une lumiére forte
et uniforme, idéal pour travailler dans le garage, 1'atelier, le sous-sol ou les réparations a domicile.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut étre ni reconstruit ni modifié de quelque maniére que ce soit. Si vous utilisez le
produit a des fins autres que celles décrites précédemment, le produit risque d'étre endommagé. De plus, une mauvaise utilisation peut entralner des
dangers tels que des courts-circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

ACTIVATION
®  Attention. Le matériau d’emballage doit étre entiérement retiré du produit.
®  Assurez-vous que les composants de 1’appareil sont correctement assemblés.
® Avant la premiére utilisation, chargez l'appareil a l'aide du céble USB. Connectez le cable USB a une source d’alimentation USB et
connectez la fiche du cable USB au port d’entrée USB du produit.
®  Une fois chargé, débranchez le cable et allumez l'appareil a l'aide du bouton d'alimentation.
®  N'allumez pas I'appareil lorsqu'il est connecté au cable de charge.
CONSEIL
® ['appareil doit étre vérifié quant a l'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
e  En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.
DONNEES TECHNIQUES
e  S'adapte parfaitement a votre main
e Equipé de 48 LED
e Il dispose de 3 modes de fonctionnement :
°o  100%
o 50%
o 25%
e  Alimenté par batterie
e  Faible consommation de batterie
e Il dispose de 2 aimants puissants a l'arriére de la lampe
e Il dispose d'un crochet rotatif pour accrocher
e  Dimensions de la lampe : 30 cm x 5 cm x 3 cm

CONSIGNES DE SECURITE

Ce produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

Ne jamais immerger l'appareil dans 1'eau.

Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.
N'utilisez pas un appareil endommagé.

Le produit n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants.

Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de I'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

Ne pas exposer le produit a des contraintes mécaniques.

Si un fonctionnement siir n’est plus possible, cessez I’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement stir

n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.

11 est interdit d'utiliser le produit si une piéce est endommagée. Si le cable est endommagé, il est interdit d'effectuer les réparations vous-
méme.



Ne démontez pas l'appareil vous-méme.
Protéger le produit de I'humidité.

Assurez-vous de ne pas endommager le cable USB avec des bords tranchants ou des objets chauds. Veuillez dérouler complétement le
cable USB avant utilisation.

Le cable USB fourni convient uniquement a ce produit.

Eteignez immédiatement le produit et retirez le cable du produit s'il sent le briilé ou si de la fumée est visible. Faites vérifier le produit par
un technicien qualifié avant de le réutiliser.

Si un adaptateur secteur USB est utilisé, la prise doit toujours étre facilement accessible afin que 1'adaptateur secteur USB puisse étre
facilement retiré de la prise en cas d'urgence. Veuillez également suivre les instructions d'utilisation du fabricant.

Avant chaque processus de charge de 'appareil, vérifiez que le cable USB et I'appareil ne sont pas endommagés. N'utilisez et ne chargez
jamais l'appareil si vous constatez des dommages.

Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante correspond a la tension de fonctionnement requise de I'appareil.

Utilisez toujours le produit comme prévu.

CONSIGNES DE SECURITE POUR LES PILES/ACCUMULATEURS

Gardez les piles/accumulateurs hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin !

Les piles jetables ne doivent pas étre rechargées. Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre court-circuités et/ou ouverts. Cela peut
provoquer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

Ne jetez jamais les piles/accumulateurs dans le feu ou dans 1’eau.
Les piles/accumulateurs ne doivent jamais étre soumis a des contraintes mécaniques.
Risque de fuite d'acide provenant des piles/accumulateurs.

Evitez les conditions et températures extrémes qui peuvent affecter les piles/accumulateurs, par exemple : radiateurs / lumiére directe du
soleil.

En cas de fuite des piles/accumulateurs, évitez tout contact de la peau, des yeux et des muqueuses avec les produits chimiques ! Rincez
immeédiatement les zones touchées a 1’eau claire et consultez un médecin !

Les piles/accumulateurs qui fuient ou qui sont endommagés peuvent provoquer des briilures chimiques en cas de contact avec la peau.
Dans un tel cas, vous devez donc porter des gants de protection appropriés.
Le produit dispose d'une batterie intégrée qui ne peut pas étre remplacée par l'utilisateur.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES
L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de 1'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre jetés avec les
déchets municipaux normaux dans les ordures ménagéres, mais doivent étre éliminés correctement. Les informations sur les points de
collecte et leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau concerné.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.

I’élimination incorrecte des piles/accumulateurs présente un risque pour I’environnement !

Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs et
doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg = mercure,
Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre déposés dans les points de collecte des déchets dangereux
municipaux.

La batterie intégrée ne doit pas étre démontée pour étre éliminée. Le produit doit étre remis dans son intégralité a un point de collecte pour appareils
électroniques usagés.



Ne regardez pas une source lumineuse lorsqu’elle est allumée. Cela peut étre nocif pour les yeux.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques du produit sans préavis.
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Egregio Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché la mancata osservanza delle istruzioni puo
rappresentare un pericolo per la vita o la salute.

APPILICAZIONE

Pratica e maneggevole lampada a LED da officina, alimentata a batteria e ricaricabile tramite cavo USB. Dotato di pitt LED che forniscono una luce
forte e uniforme, ideale per lavorare in garage, officina, cantina o per riparazioni domestiche.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se si utilizza il prodotto per scopi
diversi da quelli precedentemente descritti, il prodotto potrebbe danneggiarsi. Inoltre, un uso improprio puo causare pericoli quali cortocircuiti,
incendi, scosse elettriche, ecc.

ATTIVAZIONE
®  Attenzione. Il materiale di imballaggio deve essere completamente rimosso dal prodotto.
®  Assicurarsi che i componenti del dispositivo siano assemblati correttamente.

®  Prima del primo utilizzo, caricare il dispositivo tramite il cavo USB. Collegare il cavo USB a una fonte di alimentazione USB e collegare
la spina del cavo USB alla porta di ingresso USB del prodotto.

®  Una volta caricata, scollegare il cavo e accendere il dispositivo utilizzando il pulsante di accensione.

®  Non accendere il dispositivo mentre € collegato al cavo di ricarica.

MANCIA

®  E necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline del servizio clienti.

DATI TECNICI
e  Si adatta perfettamente alla tua mano
e Dotato di 48 LED
e Ha 3 modalita di funzionamento:
o 100%
°  50%
o  25%
Alimentato a batteria
Basso consumo della batteria
Ha 2 potenti magneti sul retro della lampada
Ha un gancio girevole per appenderlo
Dimensioni della lampada: 30 cm x 5 cm x 3 cm

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

® Non immergere mai il dispositivo in acqua.

®  Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

® ]l prodotto non é destinato all'uso da parte dei bambini.

®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che e pericoloso.

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.

®  Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.

®  Se non é piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Il funzionamento sicuro non é
pit possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - € stato immagazzinato per un lungo periodo di tempo in
condizioni sfavorevoli o - € stato caricato eccessivamente durante il trasporto.

® [ vietato utilizzare il prodotto se anche una sola parte risulta danneggiata. Se il cavo & danneggiato, é vietato ripararlo autonomamente.
® Non smontare il dispositivo da soli.

®  Proteggere il prodotto dall'umidita.



®  Fare attenzione a non danneggiare il cavo USB con bordi taglienti o oggetti caldi. Si prega di svolgere completamente il cavo USB prima
dell'uso.

® Tl cavo USB incluso é adatto solo per questo prodotto.
®  Se si avverte odore di bruciato o é visibile del fumo, spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo. Prima di utilizzare
nuovamente il prodotto, farlo controllare da un tecnico qualificato.

®  Sesi utilizza un adattatore di alimentazione USB, la presa deve essere sempre facilmente accessibile, in modo che in caso di emergenza sia
possibile rimuovere facilmente I'adattatore di alimentazione USB dalla presa. Si prega di seguire anche le istruzioni per 1'uso fornite dal
produttore.

®  Prima di ogni ricarica del dispositivo, controllare che il cavo USB e il dispositivo stesso non siano danneggiati. Non utilizzare o caricare
mai il dispositivo se si notano danni.

®  Prima dell'uso, accertarsi che la tensione di rete esistente corrisponda alla tensione di esercizio richiesta per 'apparecchio.

e  Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE/ACCUMULATORI

®  Tenere le batterie/accumulatori fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione, consultare immediatamente un medico!

® [e batterie usa e getta non devono essere ricaricate. Le batterie/accumulatori non devono essere cortocircuitati e/o aperti. Cio potrebbe
causare surriscaldamento, incendio o esplosione.

®  Non gettare mai le batterie/accumulatori nel fuoco o nell'acqua.

®  [e batterie/accumulatori non devono mai essere sottoposti a sollecitazioni meccaniche.

® Rischio di perdita di acido dalle batterie/accumulatori.

® FEvitare condizioni e temperature estreme che potrebbero influire sulle batterie/accumulatori, ad esempio termosifoni / luce solare diretta.

® In caso di perdite dalle batterie/accumulatori, evitare il contatto delle sostanze chimiche con la pelle, gli occhi e le mucose! Sciacquare
immediatamente le zone interessate con acqua pulita e consultare un medico!

®  Batterie/accumulatori danneggiati o che perdono liquido possono causare ustioni chimiche in caso di contatto con la pelle. Pertanto in tal
caso é opportuno indossare guanti protettivi adeguati.
e Il prodotto & dotato di una batteria integrata che non pud essere sostituita dall'utente.

SUGGERIMENTI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALI AGGI USATI
L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti urbani, né nei
rifiuti domestici, ma devono essere smaltiti in modo appropriato. Informazioni sui punti di raccolta e sui loro orari di apertura sono
fornite dall'ufficio competente.

Questo prodotto € conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.
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Questo prodotto é conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Lo smaltimento improprio di batterie/accumulatori rappresenta un rischio per I'ambiente!

Le batterie/accumulatori non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere consegnati ai punti di raccolta comunali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non deve essere smontata per essere smaltita. Il prodotto deve essere consegnato nella sua interezza a un
punto di raccolta per apparecchiature elettroniche usate.

&

Non guardare una fonte di luce quando é accesa. Potrebbe essere dannoso per gli occhi.




Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

SOLICITUD

Lémpara de taller LED practica y manejable, alimentada por bateria y cargada mediante un cable USB. Equipado con multiples LED que
proporcionan una luz fuerte y uniforme, ideal para trabajar en el garaje, taller, s6tano o reparaciones del hogar.

Por razones de seguridad y certificacion CE, el producto no puede reconstruirse ni modificarse de ninguna manera. Si utiliza el producto para fines
distintos a los descritos anteriormente, éste podria resultar dafiado. Ademas, el uso inadecuado puede provocar peligros como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

ACTIVACION
®  Atencién. El material de embalaje debe retirarse completamente del producto.
®  Asegurese de que los componentes del dispositivo estén correctamente ensamblados.

®  Antes del primer uso, cargue el dispositivo mediante el cable USB. Conecte el cable USB a una fuente de alimentacién USB y conecte el
enchufe del cable USB al puerto de entrada USB del producto.

®  Una vez cargado, desconecte el cable y encienda el dispositivo mediante el bot6n de encendido.

®  No encienda el dispositivo mientras esté conectado al cable de carga.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.
e  En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

DATOS TECNICOS
e  Se adapta perfectamente a tu mano.
e  Equipado con 48 LED
e  Tiene 3 modos de funcionamiento:

°  100%
o  50%
o 25%

Alimentado por bateria

Bajo consumo de bateria

Tiene 2 imanes fuertes en la parte posterior de la ldmpara.
Tiene un gancho giratorio para colgar.

Dimensiones de la ldmpara: 30cm x 5cm x 3cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

®  Nunca sumerja el dispositivo en agua.

®  Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

® El producto no esta destinado a ser utilizado por nifios.

®  Aseglrese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

®  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

® No exponga el producto a tensiones mecanicas.

® Siyano es posible realizar una operacion segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento
seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

®  [Estd prohibido utilizar el producto si alguna parte estd dafiada. Si el cable estd dafiado, esta prohibido realizar reparaciones usted mismo.
®  No desmonte el dispositivo usted mismo.

®  Proteger el producto de la humedad.



®  Asegurese de no dafiar el cable USB con bordes afilados u objetos calientes. Desenrolle completamente el cable USB antes de usarlo.
® E] cable USB incluido solo es adecuado para este producto.

®  Apague el producto inmediatamente y retire el cable del producto si huele a quemado o ve humo. Haga que un técnico calificado revise el
producto antes de volver a usarlo.

®  Si se utiliza un adaptador de corriente USB, el enchufe debe estar siempre facilmente accesible para que el adaptador se pueda retirar
facilmente del enchufe en caso de emergencia. Siga también las instrucciones de uso del fabricante.

®  Antes de cada proceso de carga del dispositivo, verifique que el cable USB y el dispositivo no presenten dafios. Nunca utilice ni cargue el
dispositivo si nota algtn dafio.

®  Antes de usarlo, asegtirese de que la tensién de red existente coincida con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.

e  Utilice siempre el producto segun lo previsto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERIAS/ACUMULADORES

®  Mantenga las pilas/acumuladores fuera del alcance de los nifios. jEn caso de ingestién, busque atencién médica inmediatamente!

® Las baterias desechables no deben recargarse. Las baterias/acumuladores no deben cortocircuitarse y/o abrirse. Esto puede provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

®  Nunca arroje las pilas/acumuladores al fuego o al agua.

®  [Las baterias/acumuladores nunca deben someterse a esfuerzos mecanicos.

® Riesgo de fuga de 4cido de las baterias/acumuladores.

® Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar a las baterias/acumuladores, por ejemplo: radiadores / luz solar directa.

®  En caso de fuga de liquidos en las pilas o acumuladores, evitar el contacto de los productos quimicos con la piel, los ojos y las mucosas.
iEnjuague inmediatamente las zonas afectadas con agua limpia y consulte a un médico!

® Las baterias o acumuladores con fugas o dafiados pueden provocar quemaduras quimicas al entrar en contacto con la piel. Por lo tanto, en
tal caso es recomendable utilizar guantes de proteccién adecuados.

e  El producto tiene una bateria incorporada que no puede ser reemplazada por el usuario.

@ CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

S El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debera entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacion sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por razones de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto con los
residuos municipales normales en la basura doméstica, sino que deben desecharse de forma adecuada. La informacion sobre los puntos
de recogida y sus horarios de apertura la proporciona la oficina correspondiente.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

iLa eliminacion inadecuada de baterias/acuamuladores supone un riesgo para el medio ambiente!

Las pilas/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben tratarse
como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las baterias/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de residuos peligrosos municipales.

La bateria incorporada no debe desmontarse para su eliminacién. El producto debera entregarse integramente en un punto de
recogida de aparatos electrénicos usados.

No mire a una fuente de luz cuando esté encendida. Puede ser perjudicial para los ojos.




Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer of mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan een gevaar vormen voor
uw leven of gezondheid.

SOLLICITATIE

Praktische, handzame LED-werkplaatslamp die werkt op een accu en kan worden opgeladen via een USB-kabel. Uitgerust met meerdere LED's die
zorgen voor krachtig en gelijkmatig licht, ideaal voor werkzaamheden in de garage, werkplaats, kelder of bij klussen in huis.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag het product op geen enkele wijze worden herbouwd of gewijzigd. Als u het product
gebruikt voor andere doeleinden dan hierboven beschreven, kan het product beschadigd raken. Bovendien kunnen er bij verkeerd gebruik gevaren
ontstaan, zoals kortsluiting, brand, elektrische schokken, etc.

ACTIVERING
®  Aandacht. Verpakkingsmateriaal moet volledig van het product verwijderd worden.
®  Zorg ervoor dat de onderdelen van het apparaat goed zijn gemonteerd.

® [aad het apparaat voor het eerste gebruik op met de USB-kabel. Sluit de USB-kabel aan op een USB-voedingsbron en sluit de stekker van
de USB-kabel aan op de USB-ingangspoort van het product.

®  Zodra het apparaat is opgeladen, koppelt u de kabel los en schakelt u het apparaat in met de aan/uit-knop.

®  Schakel het apparaat niet in terwijl het is aangesloten op de oplaadkabel.

TIP

®  Het apparaat dient gecontroleerd te worden op volledigheid en eventuele zichtbare schade.

e Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die het gevolg is van gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS
e  Ligt perfect in de hand
e  Uitgerust met 48 LED's
e  Het heeft 3 werkingsmodi:

°  100%
o  50%
o 25%

Op batterijen

Laag batterijverbruik

Er zitten 2 sterke magneten aan de achterkant van de lamp
Het heeft een draaibare haak om op te hangen
Afmetingen lamp: 30 cm x 5 cm x 3 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

®  Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met beperkte fysieke, sensorische of mentale
vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het
veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

®  Dompel het apparaat nooit onder in water.

®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

®  Dit product is niet bedoeld voor gebruik door kinderen.

®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

®  Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

® Indien veilig gebruik niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilige werking is niet
meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende langere tijd onder ongunstige omstandigheden is
opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

®  Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden om zelf
reparaties uit te voeren.

®  Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.



®  Bescherm het product tegen vocht.

®  Zorg ervoor dat u de USB-kabel niet beschadigt met scherpe randen of hete voorwerpen. Rol de USB-kabel volledig af voordat u het
apparaat gebruikt.

® De meegeleverde USB-kabel is alleen geschikt voor dit product.

®  Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder de kabel van het product als er een brandlucht ontstaat of als er rook zichtbaar is. Laat
het product door een gekwalificeerde technicus controleren voordat u het opnieuw gebruikt.

®  Wanneer u een USB-stroomadapter gebruikt, moet de aansluiting altijd gemakkelijk toegankelijk zijn, zodat u de USB-stroomadapter in
geval van nood eenvoudig uit de aansluiting kunt halen. Volg ook de gebruiksaanwijzing van de fabrikant.

®  Controleer voér elk oplaadproces van het apparaat de USB-kabel en het apparaat op eventuele schade. Gebruik of laad het apparaat nooit
op als u schade constateert.

®  Controleer voor gebruik of de bestaande netspanning overeenkomt met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat.

e Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN/ACCUMULATOREN

®  Houd batterijen/accu's buiten het bereik van kinderen. Bij inslikken, onmiddellijk een arts raadplegen!

®  Wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen. Batterijen/accu’s mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan
oververhitting, brand of een explosie veroorzaken.

®  Gooi batterijen/accu's nooit in vuur of water.

®  Batterijen/accu's mogen nooit aan mechanische belasting worden blootgesteld.

® Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu's.

®  Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die batterijen/accu's kunnen beinvloeden, bijvoorbeeld: radiatoren / direct zonlicht.

® Indien batterijen/accu's lekken, vermijd dan contact van huid, ogen en slijmvliezen met de chemicalién! Spoel de aangetaste plekken
onmiddellijk af met schoon water en raadpleeg een arts!

® [ ekkende of beschadigde batterijen/accu’s kunnen bij contact met de huid chemische brandwonden veroorzaken. Daarom is het in zo'n
geval belangrijk dat u geschikte beschermende handschoenen draagt.
e  Het product heeft een ingebouwde batterij die niet door de gebruiker vervangen kan worden.

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN
De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij de door de lokale overheid aangewezen afvalverwerkingsplaats.
Informatie over de mogelijkheden om het gebruikte product af te voeren, wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet via het normale huisvuil worden
afgevoerd, maar moeten ze op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over ophaalpunten en de openingstijden ervan kunt u bij de
betreffende vestiging krijgen.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die op het product van toepassing zijn. Het
product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.
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Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.

Onjuiste verwijdering van batterijen/accu's vormt een risico voor het milieu!

Batterijen/accu's mogen niet bij het huisvuil. Ze kunnen schadelijke zware metalen bevatten en moeten als speciaal afval worden
behandeld. De chemische symbolen voor zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

Lever daarom gebruikte batterijen/accu's in bij de gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval.

De ingebouwde batterij mag niet gedemonteerd worden om deze af te voeren. Het product dient in zijn geheel ingeleverd te
worden bij een inzamelpunt voor gebruikte elektronica

Kijk niet naar een lichtbron als deze aan staat. Het kan schadelijk zijn voor de ogen.

o=




Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Kara herr eller fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvéander produkten, lds foljande instruktioner for att sékerstélla korrekt anvandning av produkten.

Vénligen spara denna handbok fér framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna kan utgora ett

hot mot liv eller hélsa.

ANSOKAN

Praktisk, behdndig LED-verkstadslampa som drivs av ett batteri och laddas via en USB-kabel. Utrustad med flera lysdioder som ger starkt och jamnt
ljus, perfekt for arbete i garaget, verkstaden, kallaren eller hemreparationer.

Av sdkerhets- och CE-certifieringsskal far produkten inte byggas om eller modifieras pa nagot sétt. Om du anvénder produkten f6r andra dandamal dn
de tidigare beskrivna kan produkten skadas. Dessutom kan felaktig anvandning orsaka faror som kortslutning, brand, elektriska stotar etc.

AKTIVERING

DRICKS

Uppmérksamhet. Férpackningsmaterial maste avlagsnas helt frdn produkten.
Se till att enhetens komponenter &r korrekt monterade.

Fore forsta anvandning, ladda enheten med USB-kabeln. Anslut USB-kabeln till en USB-strémkalla och anslut USB-kabelns kontakt till
USB-ingangsporten pa produkten.
Nér du har laddat, koppla loss kabeln och sla pa enheten med strombrytaren.

Sla inte pa enheten medan den ar ansluten till laddningskabeln.

Enheten maste kontrolleras med avseende pa leveransens fullstindighet och eventuella synliga skador.
Vid ofullstandig leverans eller om du mérker skador pa grund av felaktig forpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA

Ligger perfekt i handen

Utrustad med 48 lysdioder

Den har 3 driftlagen:

o 100 %

°© 50%

o 25%

Batteridriven

Lag batteriforbrukning

Den har 2 starka magneter pa baksidan av lampan
Den har en roterande krok for upphangning
Lampans matt: 30cm x 5cm x 3cm

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ar och uppét och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller brist pa
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har fatt instruktioner om séker anvandning av produkten och forstar de risker som
uppstar.

Séank aldrig ner enheten i vatten.

For rengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengdringsmedel.

Anvind inte en skadad enhet.

Produkten &r inte avsedd att anvdndas av barn.

Se till att forpackningsmaterial inte ldmnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
l6sningsmedel.

Utsitt inte produkten for mekanisk péfrestning.

Om sdker anvandning inte langre &r mojlig, avbryt anvandningen och sdkra produkten mot ateranvandning. Saker drift ar inte lingre mojlig
om produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en langre tid under ogynnsamma férhallanden eller - har
belastats fér mycket under transporten.

Det ar forbjudet att anvdnda produkten om nagon del dr skadad. Om kabeln ar skadad &r det férbjudet att utféra reparationer sjalv.
Ta inte isdr enheten sjalv.
Skydda produkten fran fukt.

Se till att inte skada USB-kabeln med vassa kanter eller heta féremal. Rulla ut USB-kabeln helt fore anvandning.



®  Den medfoljande USB-kabeln ér endast lamplig for denna produkt.
®  Sting omedelbart av produkten och ta bort kabeln fran produkten om det luktar brannande eller synlig rok. Lat en kvalificerad tekniker
kontrollera produkten innan du anvénder den igen.

®  Om en USB-stromadapter anvdnds maste uttaget alltid vara lattillgéngligt sa att USB-stromadaptern létt kan tas ur uttaget i en nodsituation.
Folj éven tillverkarens bruksanvisning.

®  Fore varje laddningsprocess av enheten, kontrollera USB-kabeln och enheten f6r eventuella skador. Anvand eller ladda aldrig enheten om
du mérker nagra skador.

® Fore anvandning, se till att den befintliga ndtspdnningen matchar den erforderliga driftspanningen for enheten.

e Anvind alltid produkten som avsett.

BATTERIER/ACKUMULATORER SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Forvara batterier/ackumulatorer utom rackhall fér barn. Vid fértdring, sok omedelbart 1dkare!

®  Engdngsbatterier far inte laddas om. Batterier/ackumulatorer far inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan orsaka 6verhettning, brand eller
explosion.

®  Kasta aldrig batterier/ackumulatorer i eld eller vatten.

®  Batterier/ackumulatorer far aldrig utséttas for mekanisk pafrestning.

®  Risk for syralackage fran batterier/ackumulatorer.

®  Undvik extrema férhallanden och temperaturer som kan paverka batterier/ackumulatorer, t.ex. radiatorer / direkt solljus.

®  Om batterier/ackumulatorer lacker, undvik kontakt av hud, 6gon och slemhinnor med kemikalierna! Skolj omedelbart de drabbade
omradena med rent vatten och uppsok lakare!

® Lickande eller skadade batterier/ackumulatorer kan orsaka kemiska brannskador vid kontakt med huden. Déarfoér bor du bara lampliga
skyddshandskar i ett sadant fall.
e Produkten har ett inbyggt batteri som inte kan bytas ut av anvandaren.

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR
Forpackningen ar gjord av miljévéanliga material som kan lamnas till din lokala dtervinningscentral.

Anvént forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om méjligheterna att
kassera den anvénda produkten tillhandahalls av kommun- eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVAND ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskyddsskal far anvanda elektriska och elektroniska produkter inte sldngas tillsammans med vanligt kommunalt avfall i
hushallsavfallet, utan maste kasseras pa rétt satt. Information om utlimningsstallen och deras 6ppettider lamnas av berérd kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav pa sakerhet for enheter och produkter.

2 I;ﬁ ﬁt.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den, RoHS.

Felaktig kassering av batterier/ackumulatorer utgor en risk for miljon!

Batterier/ackumulatorer ska inte slangas med hushaéllsavfallet. De kan innehalla skadliga tungmetaller och bér behandlas som
specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller dr: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor bor anvédnda batterier/ackumulatorer ldmnas till kommunala insamlingsstéllen for farligt avfall.

Det inbyggda batteriet far inte tas isdr for kassering. Produkten ska lamnas i sin helhet till ett insamlingsstalle fér anvéand
elektronik.

Titta inte pa en ljuskalla nar den &r pa. Det kan vara skadligt fér 6gonen.

> &g

Vi forbehaller oss rétten att gora dndringar i produktens text, design och tekniska data utan foéregaende meddelande.
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AyammTé KOpie 1] KLpLa, GOG EVYXAPLOTOV|E TIOL AYOPAGATE TO TIPOIOV HOG!

TIptv Xpro1LOTOOETE TO TIPOIOV, SIAPAOTE TIC TAPAKAT® 08NYIEG Y10 VO SIAGOAAICETE TN GWOTH XPriOT TOL TPOIOVTOG.

DULAGETE QVTO TO EYXELPISIO YO HEAAOVTIKT] avaOpd KAl AKOAOLBNOTE TIG CLOTACELG TOL, KABME 1 LN THPNOT| TV 08NYL®OV TOL PTOPEL Vo
amoTeAETEL AmEIAN yia T {®T) T} TNV LYEL.

E®APMOTI'H

IMpakTtikr, evxpnotn Adpna epyaotnpiov LED mov tpogodoteiton and pnoatapio kot goptidetol péown koAwdiov USB. EEonhiopévo pe moAhamAd
LED mouv mapéxouv 10Xup0 KOl OHOLOHOPPO PG, 18AVIKO Y10 epyaia o€ YKAPA(, EpYOOTIPLO, LTIOYELD T} EMOKEVEG OTO OTITL.

IMa Aoyoug ao@dAeiag ko motonoinong CE, 1o mpoldv Gev MTPEMETAL VA AVOKATAOKELAOTEL 1] Vo Tporomondel pe omolovdnmote tpomo. Edv
XPNOlHOTOoLElTE TO TPOIOV YIX OKOTIOVG GAAOLG OO OLTOVG TIOL TIEPLYPAPNKAV TIPOTYOLHEV®G, TO TIPOIOV pmopel va Kataotpagel. EmmAéov, n
OKATAAANAN XpTIOT HTOPEL VO TIPOKOAETEL KIVEUVOUG OTIWG BPpOXUKLUKAGHATA, TUpKAYLH, NAEKTpoAnSia K.AT.

APAYXTHPIOIIOIH>H

® T[Ipoooyn. To vAKO ouokevaaoiag mipémel va aponpedel evieAdg amd To Tpoiov.

®  Befowbeite 6T T e§apTHHATA TNG CLOKELTG £X0LV GLVAPHOAOYNOEl COOTA.

® TIpwv amd TV TPAOTN XPNOT, POPTIOTE TN GLOKELN XPNOLHONOIOVING T0 KaAmSio USB. Zuvdéote 1o kaAwSio USB oe pa mnyn
tpogodoaiag USB kot cuvééate 1o Buopa Tov kadwdiov USB ot BVpa e16660v USB tov Tpoiovtog.

®  MOAKG QopTIOTEL, AMOGUVSETTE TO KAADSLO KOl EVEPYOTIOUOTE TI GUOKEULT] XPTO1HOTOI®VTOG TO KOLHTIL AEITOLPYING.

® MV eVEPYOTOLELTE TN GLOKELT VA gival oLVEESEPEVT 0TO KAA®OS10 POPTIONG.

®  H cvokeun mpénel va eAeyxBel yia TV mANpOTTA TG TAPASO0T|G Kol yia TUXOV OPaTES JHIEG.
e Xe mepintwon ateAolg TAPAS0oNG 1) €AV TAPATNPNOETE JNHIA AOY®D EARTIWHATIKIG CUOKELNGING 1| HETOPOPAG, EMKOIVOVIOTE HE TNV
NAEPWVIKN YPOpHT] ESUMNPETNONG.

TEXNIKA XTOIXEIA
o Toupiadel TéAe1x OTO XEPL 0OG
e  Efomhiopévo pe 48 LED
e AwnBétel 3 Tpdmoug Aettovpyiag:
°o  100%
o 50%
o 25%
Tpogodoteiton amd pnatapio
XopnAn KatavaAwor| pratapiog
AwBeter 2 10XVPOLG HOYVITEG OTO THOW HEPOG TNG AGHTIOG
AraBétel meploTpePOpeVo YAVT(O Y10 KPEHAOHO
Awaotdoeig potiotikob: 30cm x 5cm x 3cm

OAHT'TEX AXPAAETAY

®  Avutd to Tpoiov pmopet va xpnotpomnomn el and modid nAkiag 8 eTGv Kot Ave Kot amd ATOpA PE PEIWHEVEG COHATIKEG, OO TNPLUKEG )
S1avonTIKEG KAVOTNTEG 1 EAAEWIT EPTIELPLOG 1] YVAOTG, LTIO TNV TIpolTIO0E0T OTL eMPBAEMOVTOL 1] €XOLV A&BEL 08NYiEG Yl TNV ACEOAR
XPTOT| TOL TPOTOVTOG KAl KATAVOOUV TOLG KIVEUVOULG IOV TTPOKVTITOLV.

®  Mnv BuBilete moTé TN OCLOKELT OE VEPO.

® T tov KaBaplopd, XPrOLHOTIOOTE £VA LYPO TIAVL 1] £VA ITILO AMOPPUTIAVTIKO.

® M XPNOLLOTOLEITE KATEGTPAPHEVT CUOKEDT).

®  To mpoiov Sev mpoopiletan yia xprion amd modid.

®  Befowbeite 611 Ta LAIKG cuoKeLOGLNG Sev agrvovTal xwpig emiffAeym. Ta modid pnopet va apyicovy va nailovv padi Toug, KATL ov givot
emkivéuvo.

® [Ipootatéyte 1o mpoidv and akpaieg Beppokpaaieg, dpeco NAOKO G, 10XLPOLE KPASATHOVG, LYMAT| LYPaGTia, Lypaoia, EDEAEKTH agpLa,
OTHO0G Kot SI0AVTEG.

®  Mnv ekBETETE TO TPOIOV OE PNYAVIKT] KOTATIOVOT).

®  Eqv Sev eivon mAéov Suvatn 1) ao@aAng Aettovpyia, SIOKOYTE T XprioT KOl AGQAALGTE TO TIPOIOV oMo enavaypnotponoinon. H acgaing

Aertoupyia Sev eivon mAéov Suvatr &V TO TIPOTOV: - EXEL KATAOTPAPEL, - §eV Ae1TOLPYEL OWOTQ, - £XEL AMOBNKELTEL 1A HEYAAO XPOVIKO
Stdotnpa vnd Suopeveic CLVONKEG 1 - £xEl POPTWOEL LITEPPBOANIKG KATK TN HETAPOPAL.

®  ATIYOPEVETAL 1] XPTOT) TOL TIPOIOGVTOG EGV KATIOL0 HEPOG EXEL KATAOTPAPEL. EAV T0 KAADS10 €IVOL KATEGTPANHEVO, KTTAXYOPEVETAL VX KAVETE
EMOKEVEG LOVOL 0OC.



®  MnV anmocuVOPHOAOYEITE T OLOKELT] HOVOL GUG,

®  TIpoOoTHTEYTE TO TIPOIOV ATO TNV LYpPATia.

®  dpovriote va PNy KataoTpéPete 10 KOAOSI0 USB pe oypnpég dkpeg 1 eotd avukeipeva. EetuAi§te mANpwg 10 kKaAwdio USB mpv amo
™ xpron.

®  To kaA®8io USB nov meptAapfaveton eivat KAt@AANA0 pOvo yia auTo To TTpoiov.

®  ATIEVEPYOTIONOTE APHECKG TO TIPOIOV KAl APALPETTE TO KAADS0 TTO TO TIPOIOV EGV HUPILEL KAHEVO 1] €lvan 0patdg Kamvog. Avabéate tov
€\eyX0 TOUL TIPOIOVTOG O ESEISIKEVHEVO TEXVIKO TIPLV TO XPT|O1HOTIOIOETE EAVAL.

®  Edv ypnowponoteiton petaoynpatiot|¢ USB, n mpila mpémel va eival mavta eOKOAX TpooBaaoipn, €101 ®OTE va Pmopet va agaipedel ebkoAa
10 1po@odotikd USB ano tnv npila o€ MePIMT®ON EKTAKTNG AVAYKNG. AKOAOLBTOTE €Miong TIg 08NYieg AEITOVPYIAG TOL KATAOKELOTH.

® TIpw anod k&Be Sradikacia EOPTIONG TNG CLOKELNG, EAEYETE To KaAwSlo USB Kot T ouoKeLn Yl TuXov {npiée. IToté pnv xpnotponoteite
QOPTILETE TN CLOKELT EQV TIAPATNPNOETE OMOLASNTIOTE {NId.

® TIpw amo ) xpnon, Peforwbeite 6T n vIIAPXOLOK TAGT SIKTVOL TALPLALEL HIE TNV AMAITOVHEVT] TAOT| AELTOLPYING TIG GUOKELTG.

e No xpnolponoleiTe TAVTH TO TIPOIOV ONWE TPOOPILETaL.

OAHT'IEX AXDPAANEIAY MITATAPION/XYSYXQPEYTHTOQN

®  KpaTNoTE TIG PMOTAPIEG/CVGCMPEVTEG HOKPLA OTIO TIOLSIA. L€ TIEPIMT®OT KATATOONG, {NTHOTE APETMG LATPIKN GUHBOVAT!

® O pnatopieg piog xprong dev mpémnel va enava@optiovial. Ot Pnatapies/cuo0mPELTEG SeV TIPEMEL VA BPAYVKUKA®VOVTOL KOV Vo
avoiyovtal. Auto PTopel va TpoKaAEoeL LTepBEpLavVOT), TTUPKAYLA T EKpNEN.

®  Mnv meTdte MOTE PMATAPIEG/TVOCMPEVTEG OTN PAOTLX 1 OTO VEPO.

® O pnatapie/cVO0WPEVTEG SeV TIPEMEL TTOTE VXX LTTOKELVTOL G€ HUNYOVIKT] KATATOVINOT.

®  Kivéuvog Stappor|g 0§€0¢ amo PMATAPIEG/CVOOWPEVTEG.

®  Amo@UyeTe aKpaieg oLVONKEG KAl Beppokpacieg TOL PTIOPEL VA EMNPEAGOLY TIG HTXTAPLEG/CVOCWPEVTEG, TL.Y. KAAOPLPEP / GUECO NALXKO
Gag¢.

®  Ye mepinTon S1appong HIATAPLOV/CUCOMPEVTMV, AMOPVYETE TNV EMAPT] TOL SEPHATOG, TV HATIOV KOL TV BAEVVOYOVOV |IE TIG XTHIKEG
ovoieg! EemMAOveTe QPECHG TIG TTANYELOEG TTEPLOXEG |LE KABAPO VEPO KOl EMOKEPTELTE Evav YloTpa!

®  AOpPOEG 1] KATEGTPUPPEVEG PHTTHTAPIEG/CVOCMPEVTEG PHTIOPEL VA TIPOKAAEGOLY XTIHIKG eyKaOHaTa Oty €pBouv oe emagn e To Séppa.
Enopévag, Ba mpémnel va popaTe KATAAANAG IPOCTATELTIKA YAVTIA OE HIX TETOWA TIEPIMTWOT].
o To mpoiov SaBétel evowpatwpévn prnatapia mov dev pmopel va avuikataotabel and tov xprot.

[ ] YMBOYAEY KAI ITAHPO®OPIEY I'lA TH ATAXEIPIYH METAXEIPISMENQN YYYXKEYAYIQN

G H ocvokevaoia elvon KATAOKELAGHEVT ATO PIAIKG TIPOG TO TTEPBGAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VXX amoppLeBovV OTo TOTIKO 00G KEVIPO
AVOKUKA®GTG.
To xpnotponotnpévo bAIKO cuokevaoiag Ba mpémnel va napadiSetor oto onpeio Sidbeong anmoppLppdtev oL 0pilovy 01 TOMIKESG APYES.

ITAnpogopieg yiax Tig SuvatdTNTEG AMOPPLYTIG TOL XPTOIHOTIOLNHEVOL TIPOIOVTOG TAPEXOVTAL OO TO SHOTIKO 1 SNHOTIKO YpagEio.

AIIOPPIYH METAXEIPISMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EEOIIAIXMOY

Ta AdYoug TpooTaGiag ToL TEPBAAAOVTOG, TX XPI|OLHOTONHEVA NAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKA TIPOTOVTA SV TIPETEL VX amoppimTovIaL
padi pe Ta ouVNOITHEVH AOTIKG AMOPPIHHATA OTA OIKIOKG AMOPPIHHOTA, OAAK TIPETEL VA amoppinTovial cwotd. [TAnpogopieg yio ta
onpeia GLAAOYTIG KOt TIG OPEG AELTOLPYLNG TOVG TTAPEKOVTAL AT TO appOSIo ypapeio.

AvTo 10 TPOIOV CUHHOPPAOVETAL HE TIG AMALTIOELG TRV OXETIKAV EVPAMATK®V Kat €BViKGOV 0dnyt@v mov 1oxbouy yix auto. To mpoidv
TIAT|POL TIG EVPWTIKTKEG KO EBVIKEG AMALTHOELG YIX TNV A0QAAELl GLOKEVOV KOl TIPOIOVTMV.

AUTO TO TIPOIOV GLUHHOPPDVETAL HE TIG ATALTHOEL TOV OYETIKOV EVPAOTATKAOV Kal EBVIKOV 08nyldv Tov 10x0ouy yio auto, RoHS.

H axatdAAnAn anéppuPn Pratapiov/c06emPELTOV eVEXEL KivEuVo yia To TiepiBaiiov!
O1 pnotapieg/oLOCMPEVTEG SeV TIPEMEL VA AIOPPITTOVTOL PHadl e T oKlaKG amoppippata. Mmopel va mepigyouvv emBAafn Papéa
HETOAAX Ko B Tipémel va avTIHETOTI{oVTOL o¢ e181KG anofAnTa. Ta k& oVpPoAa yia ta Bapéa pétaria eivar: Cd = k&Spo,
Hg = vSpdpyvpog, Pb = poéavBdoc.
€26 €K TOVTOU, O1 XPT|OLOTIONHEVEG UTIOTAPIEG / CLOCWPEVTEG Bar TIPETEL VA LETAPEPOVTOL OE ST|HOTIKG OTHELX GUAAOYNG
€MKIVOLVOV OTOPPLHHATOV.
H evowpoatepévn pnatapia Sev mpénel va anocuvappoloynBet yia anoppiym. To mpoidv npénel va napadobei oAdkAnpo o onpeio GLAAOYNG
HETAYEIPLOPEVMV NAEKTPOVIK®V ELBOV.



Mnyv KOUTdte piax myn @oTog otav eivon avappévn. Mmnopet va eivon emBAafég yia ta pdma.

Alatnpovpe o Sikaiwpo va KAvoupe dAAXYEG OTO KELEVO, TO OYESI0 KO TA TEXVIKG SeS0pEéVa TOL TTPOTOVTOG XWPIg TIPOELSOMOoinoT).
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Stimate domnule sau doamnd, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a va asigura de utilizarea corecta a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor acestuia poate

reprezenta o amenintare pentru viata sau sandtate.

APLICARE

Lampd de atelier LED practicd, la Indemand, alimentatd de o baterie si Incdrcata printr-un cablu USB. Echipat cu multiple LED-uri care oferd lumina
puternica si uniforma, ideala pentru lucrul in garaj, atelier, subsol sau reparatii la domiciliu.

Din motive de siguranta si certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat In niciun fel. Daca utilizati produsul in alte scopuri decat
cele descrise anterior, produsul se poate deteriora. In plus, utilizarea necorespunzatoare poate cauza pericole precum scurtcircuite, incendiu, soc
electric etc.

ACTIVARE
®  Atentie. Materialul de ambalare trebuie indepartat complet de pe produs.
®  Asigurati-va ca componentele dispozitivului sunt asamblate corect.
e Tnainte de prima utilizare, incircati dispozitivul utilizind cablul USB. Conectati cablul USB la o sursi de alimentare USB si conectati mufa
cablului USB la portul de intrare USB al produsului.
®  (data incarcat, deconectati cablul si porniti dispozitivul folosind butonul de pornire.
®  Nu porniti dispozitivul in timp ce acesta este conectat la cablul de Incarcare.
SFAT
® Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si orice deteriorare vizibila.
e in cazul unei livrari incomplete sau daci observati daune din cauza ambalajului sau transportului defectuos, va rugim si contactati linia
telefonica de service.
DATE TEHNICE
e  Se potriveste perfect in mana
e  Echipat cu 48 de LED-uri
e Are 3 moduri de operare:
°o  100%
o 50%
o 25%
e  Alimentat cu baterie
e  Consum redus de baterie
e Are 2 magneti puternici pe spatele lampii
e Are carlig rotativ pentru agatat
e  Dimensiuni lampa: 30cm x 5cm x 3cm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Acest produs poate fi utilizat de catre copii cu varsta de 8 ani si peste si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de experienta sau cunostinte, cu conditia ca acestea sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea in
siguranta a produsului si sa Inteleagd riscurile rezultate.

Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

Pentru curatare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

Produsul nu este destinat utilizarii de catre copii.

Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.

Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicata, umiditate, gaze inflamabile,
vapori si solventi.

Nu expuneti produsul la solicitari mecanice.

Daca nu mai este posibild operarea in siguranta, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Impotriva reutilizarii. Functionarea In siguranta
nu mai este posibild daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lungd de timp in
conditii nefavorabile sau - a fost Incarcat excesiv in timpul transportului.

Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte este deterioratd. Daca cablul este deteriorat, este interzis sa efectuati singur reparatii.
Nu dezasamblati singur dispozitivul.

Protejati produsul de umiditate.



®  Asigurati-va ca nu deteriorati cablul USB cu margini ascutite sau obiecte fierbinti. Va rugam sa derulati complet cablul USB Tnainte de
utilizare.

®  (Cablul USB inclus este potrivit doar pentru acest produs.

®  Opriti imediat produsul si scoateti cablul din produs daca miroase a ars sau daca este vizibil fum. Solicitati verificarea produsului de catre
un tehnician calificat Tnainte de a-] utiliza din nou.

®  Daca se foloseste un adaptor de alimentare USB, priza trebuie sa fie intotdeauna usor accesibild, astfel incat adaptorul de alimentare USB
sd poata fi scos cu usurinta din priza in caz de urgenta. Va rugam sa urmati si instructiunile de utilizare ale producatorului.

e Tnainte de fiecare proces de incircare a dispozitivului, verificati cablul USB si dispozitivul pentru orice deteriorare. Nu utilizati si nu
Tncarcati niciodata dispozitivul daca observati vreo deteriorare.

® Tnainte de utilizare, asigurati-vi ci tensiunea de retea existentd se potriveste cu tensiunea de functionare necesari a dispozitivului.

e  Utilizati Intotdeauna produsul conform destinatiei.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA A BATERIILOR/ACUMULATORILOR

®  Nu lasati bateriile/acumulatorii la Tndemana copiilor. Daca este Inghitit, solicitati imediat sfatul medicului!

®  Bateriile de unica folosinta nu trebuie reincarcate. Bateriile/acumulatorii nu trebuie sa fie scurtcircuitati si/sau deschisi. Acest lucru poate
provoca supraincalzire, incendiu sau explozie.

®  Nu aruncati niciodata bateriile/acumulatorii in foc sau in apa.

®  Bateriile/acumulatorii nu trebuie niciodatd supusi la solicitari mecanice.

®  Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

®  Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile / acumulatorii, de ex. radiatoare / lumina directa a soarelui.

®  Daca bateriile/acumulatorii se scurg, evitati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu substantele chimice! Clatiti imediat zonele afectate cu
apa curata si consultati un medic!

®  Scurgerile sau deteriorarea bateriilor/acumulatorilor pot provoca arsuri chimice la contactul cu pielea. Prin urmare, ar trebui sa purtati
madnusi de protectie adecvate Intr-un astfel de caz.

e Produsul are o baterie Incorporata care nu poate fi inlocuita de catre utilizator.

@ SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

G Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
posibilitdtile de eliminare a produsului uzat sunt furnizate de catre oficiul municipal sau municipal.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate Tmpreuna cu deseurile municipale
normale in deseurile menajere, ci trebuie eliminate in mod corespunzator. Informatiile despre punctele de colectare si orele de
functionare ale acestora sunt furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica, RoHS.

Eliminarea necorespunzatoare a bateriilor/acumulatorilor prezinta un risc pentru mediu!

Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncati impreuna cu deseurile menajere. Ele pot contine metale grele daundtoare si trebuie
tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile / acumulatorii uzati trebuie dusi la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria Incorporata nu trebuie dezasamblatd pentru eliminare. Produsul trebuie predat integral la un punct de colectare a
electronicelor uzate.

Nu va uitati la o sursd de lumina cand este aprinsa. Poate fi daunator pentru ochi.




Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Caro senhor ou senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacgoes, pois o ndo cumprimento de suas instru¢des pode representar uma ameaga a

vida ou a saude.

APLICATIVO

Lampada LED de oficina prética e pratica, alimentada por bateria e carregada via cabo USB. Equipado com vérios LEDs que fornecem luz forte e
uniforme, ideal para trabalhar na garagem, oficina, pordo ou reparos domésticos.

Por razdes de seguranca e certificacdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de nenhuma forma. Se vocé utilizar o produto para
finalidades diferentes das descritas anteriormente, o produto podera ser danificado. Além disso, o uso indevido pode causar perigos como curto-
circuitos, incéndio, choque elétrico, etc.

ATIVACAO
®  Atencdo. O material de embalagem deve ser completamente removido do produto.
®  (Certifique-se de que os componentes do dispositivo estejam montados corretamente.
® Antes do primeiro uso, carregue o dispositivo usando o cabo USB. Conecte o cabo USB a uma fonte de alimentagdo USB e conecte o
plugue do cabo USB a porta de entrada USB do produto.
®  Apds a carga, desconecte o cabo e ligue o dispositivo usando o botdo liga/desliga.
®  Nao ligue o dispositivo enquanto ele estiver conectado ao cabo de carregamento.
DICA
® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a quaisquer danos visiveis.
e Em caso de entrega incompleta ou se vocé notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta
de servico.
DADOS TECNICOS
e  Cabe perfeitamente na sua mao
e  Equipado com 48 LEDs
e Possui 3 modos de operagdo:
°o  100%
o 50%
o 25%
e  Alimentado por bateria
e  Baixo consumo de bateria
e  Possui 2 imas fortes na parte traseira da lumindria
e Possui gancho giratério para pendurar
e  Dimensoes da lampada: 30 cm x 5 cm x 3 cm

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

Nunca mergulhe o dispositivo em 4gua.

Para limpeza, use um pano timido ou um detergente suave.
Ndo utilize um dispositivo danificado.

O produto ndo se destina ao uso por criangas.

Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem vigilancia. As criancas podem comegar a brincar com eles, o que
é perigoso.
Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade, gases inflamaveis, vapores e solventes.

Néo exponha o produto a esfor¢os mecanicos.

Se a operacdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizagdo. A operagdo segura nao sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido excessivamente carregado durante o transporte.

E proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada. Se o cabo estiver danificado, é proibido fazer reparos por conta propria.
Nao desmonte o dispositivo vocé mesmo.

Proteja o produto da umidade.



® Tome cuidado para ndo danificar o cabo USB com bordas afiadas ou objetos quentes. Desenrole completamente o cabo USB antes de usar.
® O cabo USB incluido é adequado apenas para este produto.

®  Desligue o produto imediatamente e remova o cabo se houver cheiro de queimado ou fumaga visivel. Leve o produto para ser verificado
por um técnico qualificado antes de usa-lo novamente.

®  Se um adaptador de energia USB for usado, o soquete deve estar sempre facilmente acessivel para que o adaptador de energia USB possa
ser facilmente removido do soquete em uma emergéncia. Siga também as instru¢des de operacao do fabricante.

®  Antes de cada processo de carregamento do dispositivo, verifique se ha danos no cabo USB e no dispositivo. Nunca utilize ou carregue o
dispositivo se notar algum dano.

®  Antes de usar, certifique-se de que a tensdo da rede elétrica existente corresponde a tensdo de operagdo necessdria do dispositivo.

e  Utilize sempre o produto conforme as instrugoes.

INSTRUQ()ES DE SEGURANCA PARA PIL. HAS/ACUMULADORES
®  Mantenha pilhas/acumuladores fora do alcance de criangas. Em caso de ingestdo, procure atendimento médico imediatamente!

®  Baterias descartaveis nao devem ser recarregadas. Pilhas/acumuladores ndo devem ser colocados em curto-circuito e/ou abertos. Isso pode
causar superaquecimento, incéndio ou explosao.

®  Nunca jogue pilhas/acumuladores no fogo ou na dgua.

®  Pilhas/acumuladores nunca devem ser submetidos a esfor¢os mecéanicos.

®  Risco de vazamento de acido de baterias/acumuladores.

® Evite condi¢Oes e temperaturas extremas que possam afetar baterias/acumuladores, por exemplo: radiadores / luz solar direta.

® Em caso de vazamento de pilhas/acumuladores, evite o contato da pele, olhos e mucosas com os produtos quimicos! Enxague as areas
afetadas imediatamente com dgua limpa e consulte um médico!

®  Pilhas/acumuladores com vazamento ou danificados podem causar queimaduras quimicas quando em contato com a pele. Portanto, vocé
deve usar luvas de protecdao adequadas nesse caso.

e O produto possui uma bateria interna que ndo pode ser substituida pelo usuério.

DICAS E INFORMACOES SOBRE GERENCIAMENTO DE EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informagdes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de protecdo ambiental, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados com o lixo municipal comum no
lixo doméstico, mas devem ser descartados de forma adequada. Informagdes sobre pontos de coleta e seus horarios de funcionamento
sdo fornecidas pelo escritério relevante.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais sobre seguranca de dispositivos e produtos.

R IM ﬁi.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.

O descarte inadequado de pilhas/acumuladores representa um risco ao meio ambiente!

Pilhas/acumuladores ndo devem ser descartados com o lixo doméstico. Eles podem conter metais pesados nocivos e devem ser
tratados como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cadmio, Hg = merctirio, Pb = chumbo.

Portanto, baterias/acumuladores usados devem ser levados aos pontos de coleta de residuos perigosos municipais.

=

A bateria embutida ndo deve ser desmontada para descarte. O produto deve ser entregue integralmente em um ponto de coleta de
eletronicos usados.

Ndo olhe para uma fonte de luz quando ela estiver acesa. Pode ser prejudicial aos olhos.




Reservamo-nos o direito de fazer alteracdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu rocCrioiiHe Ui rocrioxo, 6HaFOAapI/IM BH, Ue 3aKyIlHuXTe Halllhsd HpO;[yKT!

Hpe/:u/l Jia U3I10/13BaTe IIpoAyKTa, MOJId, IIpoueTeTe C/IeJHUTE NMHCTPYKLINY, 3a [la OCUT'YpUTE IIpaBU/THATA yrIOTpe6a Ha IMpoAYKTa.

Mounsi, 3ana3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 6’]:,[[6]].[1/1 CIIpaBKH U CHEABaﬁTe HeroBuTe IperopuKy, TBH KaTo Hecra3BaHeTo Ha HWHCTPYKIJUUTE MOXKe [1a
TpeJcTaB/IsABa 3arlaxa 3a )KUBOTa WK 3[PaBeToO.

IMPNIOXEHWE

IMpakTruHa, yno6Ha LED namma 3a paboTuiHMLA, 3aXpaHBaHa oT Oatepus ¥ 3apexzaHa upe3 USB kaben. O60pyzBaH ¢ MHOXXECTBO CBETOAMO/H,
OCHTYpsIBallld CH/THA ¥ PaBHOMepHa CBeT/IMHA, UjjeasieH 3a paboTa B rapax, pabOTH/IHUIA, CyTepeH WX AOMAIIHA PEMOHTH.

Or cpobpaxkenus 3a 6ezonacHoct u CE cepruduippaHe, MPOAYKTHT He MOXKe /ia Ob/ie pEKOHCTPYHUpPaH WM MOAUGUILMPaH M0 HUKAKbB HAUMH. AKO
M3110/13BaTe NPOJYKTa 3a Lie/I, Pa3/IMYHU OT ONUCAHUTE T10-TOope, IPOAYKTHT MOXKe Ja ce MOBpeAu. B fomb/aHeHNe, HenpaBU/IHaTa yrnorpeba Moxe Ja
TIPUYMHU OMaCHOCTH KaTo KbCO CheJMHeHHe, IT0Kap, TOKOB y/ap U fp.

AKTUBUPAHE
®  pHuMmanue. OMakKOBLUHMAT MaTepuas TpsibBa /1a 6b/ie HAITb/IHO OTCTPAHEH OT TPOAYKTA.
®  VYBepere ce, ue KOMIIOHEHTHTE Ha YCTPONCTBOTO Ca MPaBU/IHO CriobeHu.

® TlIpexu mbpBa yriotpeba 3apezieTe ycrporictBoto ¢ USB kabena. Cebpkete USB kabena kbM USB M3TOUHMK Ha 3aXpaHBaHE U CBBPXKETE
iekepa Ha USB kabesna kbM USB BXoAHUsI IOPT Ha MPOAYKTA.

®  Crep 3apexx/jaHe M3K/IIOueTe Kabesa U BK/IIOUeTe YCTPOMCTBOTO Ype3 OyTOHA 3a 3axpaHBaHe.

®  He BK/IIOYBAliTe yCTPOHCTBOTO, JOKATO € CBbP3aHO KbM Kabesia 3a 3apesxziaHe.

CBBET

®  YCTpoiicTBOTO TpsibBa /ia ce MPOBepH 3a KOMIUIEKTHOCT Ha /J0CTaBKaTa U BUIUMHU TIOBPE/H.

e B oyuaii Ha Helb/IHA JOCTaBKA WK ako 3abenexkuTe TIOBpe/ia Mopazay AedeKTHa OlakOBKa WM TPAHCIIOPT, MOJIsl, CBbP)KETe Ce C roperara
JIMHYS 3a 06CTy)KBaHe.

TEXHUYECKHW JAHHU

e  Tlacma nepdeKTHO B pbKarta BU
e  OobopyagaH c 48 cBeTopuoza
e  Ima 3 pexuma Ha pabora:

°  100%
o  50%
o 25%

3axpaHBaH OT barepust

Hucka koHCymalust Ha Gatepust

VMa 2 cu/iHM MarHuTa Ha rbp6a Ha jamrara
Mwma BupTAILa Ce KyKa 3a 3aKayaHe

Pasmepu Ha namnara: 30cMm x 5¢eM x 3cM

NHCTPYKITUUA 3A BE3OITACHOCT

®  To3u IpoAYKT MOXKe Jja Ce M3II0/13Ba OT Zelja Ha Bb3PacT Hafl 8 ToOfMHY 1 OT JIMIa C HaMasieH! (HU3UdeCKH, CeTUBHH WK YMCTBEHN
CIOCOOHOCTH WM JIUTICA HA OTMT WK MO3HAHWS, TIPY YC/IOBHE Ye ca MoZ, Hab/ro/ieH e Wiv ca MHCTPYKTUPAaHU OTHOCHO Oe3omacHaTa
yrorpeba Ha NPOAYKTa U pa3dupar MpoU3THYALMTe OT TOBA PHUCKOBE.

®  Huyxkora He NOTansiiiTe YCTPOMCTBOTO BBB BOJA.

®  3a rouKcTBaHe W3I0/3BaliTe BIa)KHA KbpIIa MM MeK I10YMCTBALL| Iperapar.

®  He u3mnon3Baiite 1noBpeeHO YCTPOHCTBO.

® [IpoxyKTHT He e MpeJHa3HaveH 3a ynorpeba oT fella.

®  VYBepere Ce, ye ONAaKOBbYHUTE MaTepyasM He ca ocTaBeHH Oe3 Haz3o0p. [lerjara Morar Jja 3aroyHar Jja Cl Urpasit C TX, KOeTo € OIacHO.

® [la3eTe MpOAYKTA OT EKCTPEMHU TeMIIEPaTypH, Mpsika C/TbHUEBA CBET/IMHA, CU/IHU BUOPALMH, BUCOKA BI&YKHOCT, BJlara, 3arnajiiMy ra3oBe,
rapy U pa3TBOPUTENH.

° He u3naraiite MpOAYKTAa Ha M€XaHUYHO HaTOBapBaHeE.

®  Ako GesonacHara paboTa Beue He e Bb3MOXKHA, MpeKpareTe yrnorpebara u obe3omnaceTe MpogyKTa Cpelly MoBTopHa yrorpeba. besonacHara
pabora Beue He e Bb3MOXKHA, aKO TPOAYKTHT: - € OUJT OBPe/IeH, - He YHKIMOHMPA MPABUIIHO, - € OWU/ ChbXpaHsIBaH 3a MPOAB/DKUTEIEH
MIEPHOJ, OT BpeMe TIpY Heb/IaromnpusiTHA YCIOBHS WITH - € GUJT IPEKOMePHO HaToBapeH 110 BpeMe Ha TPAHCIIOpPTHUpaHe.

o 3&6paHEHO € M3T10/13BaHEeTO Ha MPOAYKTa, aKO HAKOA UaCT e MOoBpe/ieHa. Axo KabensT e roBpe/ieH, e 3a6paHeHo Ja U3BBbpILIBaTe peMOHT
camu.

®  He pa3robsiBaiiTe yCTPOICTBOTO CaMH.



®  [la3eTe MpoAyKTa OT B/Iara.

®  Veepere ce, ue He oBpeauTe USB kabesa ¢ octpu pr6b0oBe WK ropeiiy npeamMety. Mossi, pa3Buiite HarmbaHO USB kabena npeau
yroTpeba.

®  BkmoueHusT USB kaber e TIOAXOASALL CaMO 3a TO3U MPOAYKT.

®  He3abaBHO M3K/IIOUeTe MPOAYKTA U U3Ba/ieTe Kabesia OT POAYKTa, aKo MUPHILIE Ha U3TOPS/IO WK Ce Bk JuM. IIpoaykTsT TpsibBa fja
6b/ie poBepeH OT KBa/IMGHLMPaH TeXHUK, TPe/H Jla 'O M3I10/13BaTe OTHOBO.

®  Ako ce u3non3ea USB 3axpaHBali] ajanrep, THe3/0T0 TpsibBa BUHATH /i € JIeCHO JOCTBITHO, Taka ye USB 3axpaHBallUAT ajanTep Ja MOXe
JIECHO /la Ce U3Ba/iy OT THE3A0TO MPH CIIELIHK CTyyau. MoJisi, cefjBaiiTe ChILj0 MHCTPYKLMNTE 33 eKCIUIOATaLHsl Ha IPOM3BOAUTEIIS.

® [Ipeay BCeKH MPOLIEC Ha 3apeXkJaHe Ha YCTPOUCTBOTO, rpoBepeTe USB kabena U yCTPOWCTBOTO 3a 1oBpesiu. Hukora He u3mnosi3Baiite U He

SHPQ)KE[HP'ITE YCTPOPIICTBOTO, aKo 3a0e/IeXXuTe HIKaKBa rospe/a.

® TIpenu ymotpeba ce yBepeTe, 4e ChIIjeCTBYBAIOTO MPEXOBO HAlpe>KeHHe ChOTBETCTBA Ha He0OX0MMOTO pabOTHO HaNpe)keHre Ha

YCTPOMCTBOTO.

e  Bunzaru nsmnosnsBaiiTe IpofyKra M0 IIpefHa3HaueHue.

HMHCTPYKIIVN 3A BE3OIMACHOCT HA BPATEPUW/AKYMY/IATOPA

® [la3ere GaTepUHTe/aKyMy/aTOpUTe Aajey OT Aewa. [1py norbiaHe He3abaBHO MOTHPCETe MeJULMHCKA TTOMOLL!

®  barepuure 3a eJHOKpaTHa yriorpeba He TpsibBa sja ce npe3apexzar. barepunTe/akymynaropure He TpsibBa fia ce CBbP3BaT HaKbCO W/WIN
oTBapAT. ToBa MOXKe Zla IPUYVHU TIperpsiBaHe, 110YKap WM eKCIUIO3HsL.

®  Hukora He XBbpJIsSIiTe HaTepHN/aKyMy/1aTOpH B OI'bH WM BOJA.

®  BarepuuTe/aKyMy/laTOPUTE HUKOTa He TPsibBa Jja ce rogyiaraT Ha MeXaHWUHO HaTOBapBaHe.

®  PuCK OT U3TUYaHE Ha KKCeIrHa oT GaTepun/akyMy/1aTopy.

®  II30srBaiiTe eKCTPEMHHU YCJIOBUS U TEMITEPATypPH, KOMTO MOTaT Ja MOBIUSIAT Ha G6aTepunTe/aKyMy/1aTOpUTe, Harlp. pafyaTopH / Tpsika
CJTbHYeBa CBET/IMHA.

L HPI/I H3TH4YaHe Ha GaTepI/II/I/aKyMyfIaTOPI/I n30sirBaiiTe KOHTAKT Ha KOXXaTa, OUMTe U JIMraBULIUTE C xumuKanute! He3abaBHO U3MakHeTe
3aCerHaTure MecTa C YMCTa BO/Zia M OTH/IeTe Ha neKap!
o I/I3TI/I‘~IaH.[I/I W1 T1I0BpeZieH! 6aTepI/H/I/aKyMleaTopn Morar Aa NpUuYrUHAT XUMU4YeCKH U3rapsaHus IMPpU KOHTAKT C KOXKarta. 3aroBa B TaKbB

citydaii TpsibBa /la HOCUTE MOAXO/SIIHN 3all{UTHH PhKaBHLIU.
e  TIpoAyKTBT MMa BrpajieHa barepusi, KOSITO He MOxe Jja Ob/le 3aMeHeHa OT IoTpeduTes.

@ CBBETH 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/TIEHWUE HA M3ITO/I3BAHHU OITAKOBKIA

- OmnaxkoBKara e HarpaBeHa OT €KOJIOTUYHO YUCTHU MaTepuaivi, KOUTO Morar fa 61>,an W3XBBPJIEHW B MeCTHHA LIEHTHP 3a PeliMK/IMpaHe.

V3M0/13BaHUST OTIAKOBBUEH MaTepurasl TpsiOBa /ja ce JOCTaBH /0 MyHKTa 3a U3XBLPJISHE Ha OTMAAbLIM, OMPe/ie/ieH OT MECTHUTE BJIACTH.
Wubopmarius 3a Bb3MOKHOCTHTE 33 U3XBBPJISTHE HAa U3II0/I3BAHUS MIPOAYKT Ce MPeA0CTaBst OT OBIUHCKATA WK TPajicKara Ciyxoa.

MN3XBHPIAHE HA M3ITO/I3BAHO EJTEKTPUYECKO U EJTEKTPOHHO OBOPY/IBAHE

Ort cbobpa)keHHst 3a OTa3BaHe Ha OKOJIHATA CPeJja, M3T0/I3BaHUTe e/IeKTPHUECKH U eJIEKTPOHHU MPOAYKTH He TPsibBa [ja ce U3XBBPJIAT C
0OMKHOBeHHTe GUTOBH OTMAbLM B OUTOBUTE OTMAbLIM, a TPSIOBa [ja Ce M3XBLPJIST NpaBuIHO. MIHpopMaLys 3a ChOrpaTe/iHUTe
MYHKTOBE U TSIXHOTO PabOTHO BpeMe ce NpeJjoCTaBs 0T ChOTBETHUS O(UC.

To3u TPOAYKT OTTOBaps Ha U3MCKBAHUATA Ha CbOTBETHUTE eBpOl’IeI‘/JICKI/I Y HAlJUOHAJ/IHU JUPEKTUBH, KOUTO C€ OTHACAT 3a HEro.
HpO,E[yKT'bT OTroBaps Ha eBpOHeﬁCKHTe W HallMOHa/IHK U3UCKBAHMA 3a 6e3011acHOCT Ha ychOI‘/IICTBaTa U IIPOJYKTUTE.

To3u TMPOAYKT OTTOBaps Ha U3MCKBAHUATA Ha CbOTBETHUTE eBpOHeﬁCKH Y HallUOHA/IHU IVUPEKTUBH, KOUTO C€ OTHACAT 3a HEro, RoHS.

HenpaBu/i1HoTo H3XBbpJIsiHe Ha OaTepuy/aKyMy/1aTOpH Npe/CTaB/IABa PUCK 3a OKO/IHATa cpepa!

Barepuute/akymysnaTopute He TpsibBa Zia Ce U3XBBPJISIT 3a€JHO C OUTOBUTE OTHAAbLM. Te Morar ja ChAbP)KaT BPeJHU TEXKKU
MeTanu U TpsibBa /ja ce TPETUPAT KaTo CIeL{Ua/IHU OTHabIM. XUMHUUeCKUTe CUMBOJIH 3a TeXXKUTe MeTau ca: Cd = kagmuii, Hg =
>KUBak, Pb = osoBo.

TMopaay ToBa M3Mo3BaHUTe GaTrepun/akyMy/iaTopy TpsibBa Jja ce mpeaBaT B 0OIMHCKUTE MYyHKTOBE 3a ChOMpaHe Ha OMacHU
OTTaZbLIU.
Brpagenara 6arepust He TpsibBa /ia ce pa3riobsiBa 3a 3xBbpssiHe. [IpoAyKTHT TpsibBa a Ob/e npeajeH Lisi/l B MYHKT 3a ChbOMpaHe Ha ynoTpebsiBaHa
eJIeKTPOHHKA.



He ryefjaiite CBeT/IMHEH U3TOUHKK, KOTaTo € BKItOueH. Mo)ke [ja e BPeJIeH 3a OuuTe.

3amna3Bame CH MPaBOTO /A [TPABUM MTPOMEHU B TEKCTa, AU3aliHa U TEXHUUECKUTE JAaHHU Ha MPOJyKTa 0e3 mpeaynpexieHye.
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Tisztelt Holgyem vagy Uram! Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznalaténak biztositdsa érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi hivatkozas céljabol, és kovesse az ajanlasait, mivel az utasitdsok be nem tartasa élet- vagy
egészségveszélyt jelenthet.

ALKALMAZAS

Praktikus, praktikus LED miihelylampa, amely akkumuléatorral miikddik, és USB-kdabellel tolthets. Tobb LED-del felszerelve, amelyek erds és
egyenletes fényt biztositanak, idedlis garazsban, miihelyben, pincében vagy otthoni javitdsokhoz.

Biztonsagi és CE-tanusitasi okokbdl a terméket semmilyen médon nem szabad 4tépiteni vagy moédositani. Ha a terméket a korabban leirtaktdl eltér6
célokra hasznélja, a termék megsériilhet. Ezenkiviil a nem megfelel6 hasznalat olyan veszélyeket is okozhat, mint példaul révidzarlat, tiizet,
aramiitést stb.

AKTIVALAS
® TFigyelem. A csomagoldanyagot teljesen el kell tavolitani a termékrol.
®  Gy6z6djon meg arrol, hogy a késziilék alkatrészei megfelel6en vannak 6sszeszerelve.

® Az els6 hasznalat el6tt toltse fel a késziiléket az USB-kabellel. Csatlakoztassa az USB-kébelt egy USB-tapforrashoz, és csatlakoztassa az
USB-kabel csatlakozdjat a termék USB-bemeneti portjahoz.

®  Feltoltés utdn hizza ki a kabelt, és kapcsolja be a késziiléket a bekapcsolégombbal.

®  Ne kapcsolja be a késziiléket, amig az a t6lt6kabelhez van csatlakoztatva.

TIPP

® A késziiléket ellendrizni kell a szallitas hidnytalanséga és a lathat6 sériilések szempontjabél.
e  Hidnyos kiszallitas esetén, vagy ha hibas csomagolas vagy szallitds miatti sériilést észlel, forduljon a szerviz forrédréthoz.

MUSZAKI ADATOK
e  Tokéletesen illeszkedik a kezedbe
e 48 LED-del felszerelve
e  3iizemmodja van:

°  100%
o 50%
o 25%

Akkumulétorral miik6dd

Alacsony akkumulator fogyasztas

A lampa hétuljan 2 er6s magnes talalhaté
Felakaszthat6 forgé kampoval rendelkezik
A ldmpa méretei: 30cm x 5cm x 3cm

BIZTONSAGI UTASITASOK

®  Ezt a terméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességli, illetve tapasztalattal vagy
tudassal nem rendelkezd személyek hasznalhatjék, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy a termék biztonsdgos hasznalatara vonatkozé
utasitasokat kaptak, és megértik az ebbdl eredé kockazatokat.

®  Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

® A tisztitdshoz hasznaljon nedves ruhat vagy enyhe tisztitdszert.

®  Ne haszndljon sériilt késziiléket.

® A termék nem gyermekek 4ltali hasznalatra késziilt.

e  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

®  Ovja a terméket széls6séges hémérséklettsl, kozvetlen napfénytél, erés vibraciétél, magas paratartalomtdl, nedvességtdl, gytilékony
gazoktol, g6zoktdl és oldoszerektol.

® Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.

® Ha a biztonsdgos mitkodés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatét, és biztositsa a terméket az tijrahaszndlat ellen. A biztonsagos
lizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelen, - hosszabb ideig, kedvezo6tlen koriilmények kozott
taroltdk, vagy - szallitds kozben tlilsdgosan megterhelték.

® Tilos a termék hasznalata, ha barmely része sériilt. Ha a kabel megsériilt, tilos sajat maga elvégezni a javitast.
®  Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.

®  Védje a terméket a nedvességtol.



e  Ugyeljen arra, hogy ne sértse meg az USB-kébelt éles szélekkel vagy forr6 targyakkal. Kérjiik, hasznalat eltt teljesen tekerje le az USB-
kabelt.

® A mellékelt USB-kébel csak ehhez a termékhez hasznélhatd.
®  Azonnal kapcsolja ki a terméket, és tavolitsa el a kabelt a termékbdl, ha égett szaga van, vagy fiist lathaté. Ellendriztesse a terméket egy
képzett technikussal, miel6tt Gjra hasznalnd.

®  Ha USB hélézati adaptert hasznal, az aljzatnak mindig konnyen hozzaférhet6nek kell lennie, hogy az USB héldzati adaptert
vészhelyzetben konnyen ki lehessen hizni az aljzatbol. Kérjiik, kovesse a gyértd kezelési utasitasait is.

® Az eszkdz minden toltési folyamata el6tt ellendrizze, hogy az USB-kabel és a késziilék nem sériilt-e. Soha ne hasznalja vagy t6ltse a
késziiléket, ha sériilést észlel.

®  Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a meglévé halozati fesziiltség megegyezik a késziilék sziikséges tizemi fesziiltségével.

e Mindig rendeltetésszeriien haszndlja a terméket.

AZ ELEMEK/AKKUMULATOROK BIZTONSAGI UTASITASAI

® Az elemeket/akkukat tartsa tavol a gyermekekt6l. Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz!

® Az eldobhat6 elemeket nem szabad Gjrat6lteni. Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad rovidre zérni és/vagy kinyitni. Ez tilmelegedést,
tiizet vagy robbanast okozhat.

®  Soha ne dobja az elemeket/akkumulatorokat téizbe vagy vizbe.

® Az elemeket/akkumulatorokat soha nem szabad mechanikai igénybevételnek kitenni.

®  Savszivargas veszélye az elemekbdl/akkumulatorokbol.

®  Kertilje a széls@séges koriilményeket és hdmérsékleteket, amelyek hatéssal lehetnek az elemekre/akkumulétorokra, pl. radiatorok /
kozvetlen napfény.

®  Ha az elemek/akkumulatorok szivarognak, keriilje a vegyszerek b&rrel, szemmel és nyéalkahartyaval val6 érintkezését! Az érintett
teriileteket azonnal 6blitse le tiszta vizzel és forduljon orvoshoz!

® A szivarg6 vagy sériilt elemek/akkumulatorok bérrel érintkezve vegyi égési sériiléseket okozhatnak. Ezért ilyen esetben megfeleld
véddkesztytit kell viselnie.
e A termék beépitett akkumulatorral rendelkezik, amelyet a felhasznalé nem cserélhet ki.

TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ
A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.

A haszndlt csomagoloanyagokat a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladéklerako helyre kell szallitani. A hasznélt termék
megsemmisitésének lehetGségeirdl az 6nkormanyzati vagy varosi hivatal ad tajékoztatast.

HASZNALT EL EKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl az elhasznalt elektromos és elektronikai termékeket nem szabad a normal kommunadlis hulladékkal egyiitt a
héztartasi szemétbe dobni, hanem megfelel6 médon kell artalmatlanitani. Az atvételi pontokrol és azok nyitvatartasi idejérél az
illetékes iroda ad tajékoztatast.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti irdnyelvek ra vonatkoz6 kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és
termékek biztonsagara vonatkoz6 eurépai és nemzeti kovetelményeknek.

R I;ﬂ ﬁi.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti iranyelvek (RoHS) kovetelményeinek.

Az elemek/akkumulatorok szakszeriitlen artalmatlanitasa veszélyt jelent a kornyezetre!

Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Kéros nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért
specidlis hulladékként kezelend6k. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznélt elemeket/akkumulatorokat a telepiilési veszélyeshulladék-gytjt6helyekre kell vinni.

=

A beépitett akkumulatort nem szabad szétszedni artalmatlanitas céljabol. A terméket teljes egészében egy hasznalt elektronikai
gyUjtéhelyen kell leadni.

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitasanak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.

Ne nézzen a fényforrasba, amikor az be van kapcsolva. Karos lehet a szemre.

b%




Fenntartjuk a jogot a termék szévegének, kialakitdsdnak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, bedes du laese fglgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en trussel
mod liv eller helbred.

ANVENDELSE

Praktisk, handy LED-verkstedslampe, der drives af et batteri og oplades via et USB-kabel. Udstyret med flere LED'er, der giver sterkt og jevnt lys,
ideel til arbejde i garagen, veerkstedet, kaelderen eller hjemmereparation.

Af sikkerheds- og CE-certificeringsmeessige arsager ma produktet ikke genopbygges eller modificeres pa nogen made. Hvis du bruger produktet til
andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Derudover kan forkert brug forarsage farer sdsom kortslutninger, brand,
elektrisk stgd osv.

AKTIVERING
®  Opmearksomhed. Emballagemateriale skal fjernes fuldsteendigt fra produktet.
®  Sorg for, at enhedens komponenter er korrekt samlet.

®  For farste brug skal du oplade enheden ved hjelp af USB-kablet. Tilslut USB-kablet til en USB-stremkilde, og tilslut USB-kablets stik til
USB-indgangsporten pa produktet.

®  Nar det er opladet, skal du frakoble kablet og teende for enheden ved hjelp af teend/sluk-knappen.

® Tend ikke enheden, mens den er tilsluttet opladningskablet.

TIP
®  Apparatet skal kontrolleres for leveringsfuldstendighed og eventuelle synlige skader.
e [ tilfelde af ufuldstendig levering, eller hvis du bemerker skader pa grund af defekt emballage eller transport, bedes du kontakte
servicehotline.
TEKNISKE DATA

e Ligger perfekt i handen

e  Udstyret med 48 lysdioder

e Den har 3 driftstilstande:

°o 100 %

o 50%

o 25%

Batteridrevet

Lavt batteriforbrug

Den har 2 steerke magneter pa bagsiden af lampen
Den har en roterende krog til oph@ngning
Lampens mal: 30 cm x 5 cm x 3 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Dette produkt kan bruges af bgrn i alderen 8 ar og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel
pa erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de resulterende risici.

® Nedsenk aldrig enheden i vand.

®  Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til renggring.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Produktet er ikke beregnet til brug af barn.

®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, sterke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplgsningsmidler.

®  Udset ikke produktet for mekanisk belastning.

®  Hyvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet mod genbrug. Sikker drift er ikke leengere mulig, hvis
produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold eller - har veeret
belastet for meget under transporten.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis en del er beskadiget. Hvis kablet er beskadiget, er det forbudt at udfgre reparationer selv.
®  Skil ikke enheden selv ad.

®  Beskyt produktet mod fugt.



®  Sorg for ikke at beskadige USB-kablet med skarpe kanter eller varme genstande. Rul USB-kablet helt ud far brug.

® Det medfplgende USB-kabel er kun egnet til dette produkt.

®  Sluk straks for produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter breendende, eller hvis der er synlig rgg. Fa produktet kontrolleret af
en kvalificeret tekniker, for du bruger det igen.

®  Hvis der bruges en USB-stromadapter, skal stikket altid veere let tilgeengeligt, sa USB-stremadapteren let kan tages ud af stikkontakten i en
nedsituation. Falg ogsa producentens betjeningsvejledning.

®  Fgr hver opladningsproces af enheden skal du kontrollere USB-kablet og enheden for eventuelle skader. Brug eller oplad aldrig enheden,
hvis du bemerker skader.

®  Fgr brug skal du sikre dig, at den eksisterende netspending svarer til den pakrevede driftsspending for enheden.

e  Brug altid produktet efter hensigten.

BATTERIER/AKKUMULATORER SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Opbevar batterier/akkumulatorer utilgengeligt for bgrn. Sgg straks lege ved indtagelse!

®  Engangsbatterier ma ikke genoplades. Batterier/akkumulatorer ma ikke kortsluttes og/eller abnes. Dette kan forarsage overophedning,
brand eller eksplosion.

®  Smid aldrig batterier/akkumulatorer i ild eller vand.

®  Batterier/akkumulatorer ma aldrig udsettes for mekanisk belastning.

® Risiko for syrelekage fra batterier/akkumulatorer.

®  Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/akkumulatorer, f.eks. radiatorer / direkte sollys.

®  Hyvis batterier/akkumulatorer leekker, undga kontakt af hud, gjne og slimhinder med kemikalierne! Skyl straks de bergrte omrader med rent
vand og sgg lege!

®  Uteatte eller beskadigede batterier/akkumulatorer kan forarsage kemiske forbreendinger, nar de kommer i kontakt med huden. Derfor bgr du

bere passende beskyttelseshandsker i et sadant tilfeelde.
e  Produktet har et indbygget batteri, som ikke kan udskiftes af brugeren.

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE
Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om
mulighederne for at bortskaffe det brugte produkt gives af kommune- eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljgmeessige arsager ma brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes ssmmen med almindeligt husholdningsaffald,
men skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres abningstider gives af det relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der geelder for det. Produktet opfylder
europaiske og nationale krav til sikkerheden af enheder og produkter.

QIM ﬁi.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det, RoHS.

Forkert bortskaffelse af batterier/akkumulatorer udger en risiko for miljget!

Batterier/akkumulatorer bgr ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige tungmetaller og bar
behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor bgr brugte batterier/akkumulatorer afleveres til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri ma ikke skilles ad med henblik pa bortskaffelse. Produktet skal i sin helhed afleveres til et indsamlingssted
for brugt elektronik.

Se ikke pa en lyskilde, nar den er teendt. Det kan vere skadeligt for gjnene.

> ¢

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage e@ndringer af produktets tekst, design og tekniske data.
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VéZeny pan alebo pani, dakujeme, Ze ste si zakupili nas produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zaistili spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretozZe nedodrZanie jeho pokynov mozZe predstavovat’ ohrozenie

Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA

Praktickd, Sikovnd LED dielenska lampa napajand batériou a nabijand cez USB kéabel. Vybaveny viacerymi LED diédami poskytujticimi silné a
rovnomerné svetlo, idedlne pre pracu v garazi, dielni, pivnici alebo pri doméacich opravach.

Z bezpecnostnych dévodov a z dovodov certifikacie CE sa vyrobok nesmie Ziadnym sposobom prestavovat’ ani upravovat. Ak produkt pouZivate na
iné ucely, ako si vysSie uvedené, moZe sa poskodit. Okrem toho mdZe nespravne pouZitie sposobit nebezpecenstvo, ako je skrat, poZiar, zasah
elektrickym pridom atd’.

AKTIVACIA

Pozornost’. Obalovy materidl musi byt’ z vyrobku tplne odstraneny.

®  Uistite sa, Ze su komponenty zariadenia spravne zmontované.
®  Pred prvym pouZitim nabite zariadenie pomocou USB kébla. Pripojte kabel USB k zdroju napdjania USB a zapojte zastr¢ku kabla USB do
vstupného portu USB produktu.
®  Po nabiti odpojte kabel a zapnite zariadenie pomocou tlacidla nap4jania.
® Nezapinajte zariadenie, kym je pripojené k nabijaciemu kablu.
TIP
®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’' na kompletnost’ dodavky a viditené poskodenia.
eV pripade nekompletnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie v d6sledku nesprdvneho balenia alebo prepravy, kontaktujte prosim servisnd
linku.
TECHNICKE UDAJE
e  Perfektne padne do ruky
e  Vybaveny 48 LED di6édami
e Ma 3 prevadzkové rezimy:
°o  100%
o 50%
°© 25%
e  Napéjanie z batérie
e  Nizka spotreba batérie
e  Na zadnej strane lampy ma 2 silné magnety
e  Ma otoCny hacik na zavesenie
e Rozmery lampy: 30 cm x 5 cm x 3 cm
BEZPECNOSTNE POKYNY
®  Tento vyrobok mézu pouZzivat’ deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom skusenosti alebo znalosti, za predpokladu, Ze si pod dozorom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouZivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.
®  Pristroj nikdy neponarajte do vody.
®  Na Cistenie pouZite vlhki handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.
®  NepouZivajte poSkodené zariadenie.
®  Vyrobok nie je ureny na pouZzivanie det'mi.
®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zZu zacat hrat’, ¢o je nebezpecné.
®  Chrénte vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, vlhkost'ou, horfavymi
plynmi, parami a rozptistadlami.
® Nevystavujte vyrobok mechanickému namahaniu.
® Ak uZ nie je moZna bezpecna prevadzka, prestaiite vyrobok pouZivat a zaistite ho proti opatovnému pouZitiu. Bezpecna prevadzka uz nie
je mozZna, ak: - bol vyrobok poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi cas skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zat'aZeny.
®  Je zakdzané pouzivat vyrobok, ak je niektora cast’ poskodena. Ak je kabel poskodeny, je zakdzané vykonavat' opravy sami.
®  Zariadenie sami nerozoberajte.
°

Chraiite vyrobok pred vlhkostou.



®  Davajte pozor, aby ste kdbel USB neposkodili ostrymi hranami alebo horticimi predmetmi. Pred pouZzitim tiplne rozviiite kabel USB.
®  PriloZeny USB kébel je vhodny len pre tento produkt.

®  Okamzite vypnite produkt a odpojte kabel od produktu, ak zapacha spéalenie alebo je viditelny dym. Pred opatovnym pouZzitim nechajte
vyrobok skontrolovat kvalifikovanym technikom.

® Ak sa pouziva USB napéjaci adaptér, zasuvka musi byt’ vZdy 'ahko pristupna, aby sa USB napéjaci adaptér dal v pripade nidze 'ahko
vybrat' zo zasuvky. DodrZujte prosim aj navod na obsluhu od vyrobcu.

®  Pred kaZdym nabijanim zariadenia skontrolujte kdbel USB a zariadenie, ¢i nie si poSkodené. Nikdy zariadenie nepouZivajte ani
nenabijajte, ak spozorujete akékol'vek poskodenie.

® Pred pouZitim sa uistite, Ze existujtice sietové napétie zodpoved4 poZadovanému prevadzkovému napétiu zariadenia.

e Vidy pouZivajte vyrobok podl'a urcenia.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Batérie/akumulatory uchovavajte mimo dosahu deti. Pri poZiti okamzZite vyhl'adajte lekarsku pomoc!

®  Jednorazové batérie sa nesmul nabijat’. Batérie/akumulatory nesmu byt skratované a/alebo otvorené. MoéZe to sposobit’ prehriatie, poZiar
alebo vybuch.

®  Batérie/akumulétory nikdy nevhadzujte do ohiia alebo vody.

®  Batérie/akumulatory by nikdy nemali byt vystavené mechanickému namahaniu.

® Riziko uniku kyseliny z batérii/akumulatorov.

®  Vyhybajte sa extrémnym podmienkam a teplotdm, ktoré mézu ovplyvnit batérie/akumulétory, napr. radiatory / priame slnec¢né svetlo.

® Ak batérie/akumuléatory vytecd, zabrante kontaktu pokozky, o¢i a sliznic s chemikaliami! Postihnuté miesta ihned’ oplachnite ¢istou vodou
a navstivte lekéra!

®  Vytecené alebo poskodené batérie/akumulatory mozu pri kontakte s pokozZkou spdsobit’ chemické popéleniny. Preto by ste v takom pripade
mali nosit’ vhodné ochranné rukavice.
e Vyrobok ma vstavanu batériu, ktori pouZivatel neméZe vymenit'.

[ TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

S Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré je mozné zlikvidovat’' v miestnom recykla¢nom stredisku.
PouZity obalovy materiél odovzdajte na miesto likvidacie odpadu ur€ené miestnymi tiradmi. Informécie o moZnostiach likvidacie
pouzitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky urad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI

Z dévodov ochrany Zivotného prostredia sa pouzité elektrické a elektronické vyrobky nesmd likvidovat' s beZnym komunalnym
odpadom v domacom odpade, ale musia sa zlikvidovat’ spravnym spdsobom. Informdcie o odbernych miestach a ich otvaracich
hodinach poskytuje prislusny urad.

Tento vyrobok spliia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vztahujii. Vyrobok spliia eurépske a
narodné poziadavky na bezpecnost zariadeni a produktov.

Tento produkt spifia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vzt'ahuji, RoHS.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje riziko pre Zivotné prostredie!

Batérie/akumulatory sa nesmu likvidovat' s domovym odpadom. M6Zu obsahovat’ skodlivé tazké kovy a malo by sa s nimi
zaobchadzat’ ako so Specidlnym odpadom. Chemické znacky pre tazké kovy su: Cd = kadmium, Hg = ortut’, Pb = olovo.

Pouzité batérie/akumulatory by sa preto mali odovzdat na zbernych miestach komunélneho nebezpecného odpadu.
Zabudovana batéria sa pred likvidaciou nesmie rozoberat’. Vyrobok je potrebné odovzdat cely do zberne pouZitej elektroniky.

& Nepozerajte sa do zdroja svetla, ked’ je zapnuty. MoZe to byt skodlivé pre oci.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych didajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean kayton.

Sdilytd tdmé opas mydhempada tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jéttdminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden

vaaran.

SOVELLUS

Kaytdannollinen, katevda LED-tyopajavalaisin, joka toimii akulla ja ladataan USB-kaapelilla. Varustettu useilla LEDeilld, jotka tarjoavat vahvaa ja
tasaista valoa, ihanteellinen autotallissa, tyopajassa, kellarissa tai kodin korjauksiin.

Turvallisuus- ja CE-sertifiointisyistd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muokata milldén tavalla. Jos kdytét tuotetta muihin kuin aiemmin
kuvattuihin tarkoituksiin, tuote voi vaurioitua. Lisaksi vdara kaytto voi aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloa, sdhkdiskuja jne.

AKTIVOINTI

Huomio. Pakkausmateriaali on poistettava kokonaan tuotteesta.

®  Varmista, ettd laitteen osat on koottu oikein.
® [ ataa laite ennen ensimmadistd kdyttod USB-kaapelilla. Liitd USB-kaapeli USB-virtaldhteeseen ja liitd USB-kaapelin pistoke tuotteen USB-
tuloporttiin.
®  Kun olet ladannut, irrota kaapeli ja kdynnisté laite virtapainikkeella.
®  Ald kdynnistd laitetta, kun se on kytketty latauskaapeliin.
KARKI
® Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
e Mikéli toimitus on epétdydellinen tai jos huomaat virheellisestd pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuvan vaurion, ota yhteyttd
huoltopalveluun.
TEKNISET TIEDOT
e  Sopii tdydellisesti kdteen
e  Varustettu 48 LEDilla
e  Siind on 3 toimintatilaa:
o 100 %
°© 50%
o 25%
e Akkukayttdinen
e Alhainen akun kulutus
e  Siind on 2 vahvaa magneettia valaisimen takana
e  Siind on pyorivd koukku ripustamista varten
e  Valaisimen mitat: 30 cm x 5 cm x 3 cm
TURVALLISUUSOHJEET
®  Titd tuotetta voivat kdyttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkil6t, joilla on alentunut fyysinen, aistillinen tai henkinen
toimintakyKky tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, mikali heitd valvotaan tai heitd on opastettu tuotteen turvallisesta kdytostd ja he
ymmartdvat siitd aiheutuvat riskit.
®  Ali koskaan upota laitetta veteen.
®  Kdytd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.
®  Ali kéytd vaurioitunutta laitetta.
®  Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten kdyttoon.
®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkid niilld, mikd on vaarallista.
®  Suojaa tuotetta ddrimmadisiltd 1ampotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta térindltd, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyvilta
kaasuilta, hoyryiltd ja liuottimilla.
®  Alj altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.
®  Jos turvallinen kéytto ei ole endd mahdollista, lopeta kaytto ja suojaa tuote uudelleenkdyttdd vastaan. Turvallinen kéytt6 ei ole enda
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on séilytetty pitkén aikaa epédsuotuisissa olosuhteissa tai - on kuormitettu
liikaa kuljetuksen aikana.
® Tuotteen kdytto on kiellettyd, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos kaapeli on vaurioitunut, on kiellettyd suorittaa korjauksia itse.
®  Ali pura laitetta itse.
®  Suojaa tuotetta kosteudelta.



®  Varo vahingoittamasta USB-kaapelia teravilld reunoilla tai kuumilla esineilld. Kelaa USB-kaapeli kokonaan auki ennen kayttoa.
®  Mukana toimitettu USB-kaapeli sopii vain télle tuotteelle.

®  Sammuta tuote valittomasti ja irrota kaapeli tuotteesta, jos se haisee palamiselta tai savua on ndkyvissd. Anna patevan teknikon tarkastaa
tuote ennen kuin kaytét sitd uudelleen.

®  Jos kdytetadn USB-virtaldhdettd, pistorasian on aina oltava helposti saatavilla, jotta USB-virtaldhde voidaan hétédtilanteessa helposti
irrottaa pistorasiasta. Noudata myos valmistajan kédyttdohjeita.

®  Ennen laitteen jokaista latausta tarkista USB-kaapeli ja laite vaurioiden varalta. Al koskaan kéyt4 tai lataa laitetta, jos huomaat vaurioita.
®  Varmista ennen kayttod, ettd olemassa oleva verkkojannite vastaa laitteen vaadittua kédyttojannitetta.

e  Kdytd tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

PARISTOJEN/AKKUJEN TURVAOHJEET

®  DPid4 paristot/akut poissa lasten ulottuvilta. Jos ainetta on nielty, hakeudu valittomasti 1ddkarin hoitoon!

®  Kertakdyttoisid paristoja ei saa ladata uudelleen. Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tama voi aiheuttaa ylikuumenemisen,
tulipalon tai rdjahdyksen.

®  Ali koskaan heitd paristoja/akkuja tuleen tai veteen.

®  DParistoja/akkuja ei saa koskaan altistaa mekaaniselle rasitukselle.

®  Hapon vuotamisen vaara paristoista/akuista.

®  Vilta ddarimmdisia olosuhteita ja lampotiloja, jotka voivat vaikuttaa paristoihin/akkuihin, esim. patterit / suora auringonvalo.

®  Jos paristot/akut vuotavat, valtd kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille! Huuhtele altistuneet alueet vélittomasti puhtaalla
vedelld ja hakeudu ladkariin!

®  Vuotavat tai vaurioituneet paristot/akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa. Siksi sinun tulee
kayttdd asianmukaisia suojakésineitd tdllaisessa tapauksessa.
e  Tuotteessa on sisddnrakennettu akku, jota kéyttédja ei voi vaihtaa.

VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN
Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan héavittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.

Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madradmadén jatehuoltopisteeseen. Tietoja kédytetyn tuotteen
havittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympéristonsuojelusyistd kaytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei saa havittda tavallisen yhdyskuntajatteen mukana, vaan ne on
havitettdva asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Tamad tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tayttaa
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.

RI;@ ﬁl.

Tamad tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien RoHS vaatimukset.

Paristojen/akkujen vadra havittaminen on vaaraksi ymparistolle!

Paristoja/akkuja ei saa hévittaa kotitalousjatteen mukana. Ne voivat sisdltad haitallisia raskasmetalleja ja niité tulee késitella
erikoisjdtteend. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kéytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jétteiden kerdyspisteisiin.

Sisddnrakennettua akkua ei saa purkaa hévittdmistd varten. Tuote on toimitettava kokonaisuudessaan kaytetyn elektroniikan
kerdyspisteeseen.

=

Al4 katso valonlihdettd sen ollessa pailla. Se voi olla haitallista silmille.

Pidatdamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nurodymy nesilaikymas gali kelti pavojy

gyvybei arba sveikatai.

TAIKYMAS

Praktiska, patogi LED dirbtuviy lempa, maitinama akumuliatoriumi ir jkraunama per USB laidg. [rengtas keli Sviesos diodai, uZtikrinantys stiprig ir
tolygia Sviesa, idealiai tinkantys darbui garaZe, dirbtuvése, riisyje ar namy remontui.

Saugumo ir CE sertifikavimo sumetimais gaminio jokiu bidu negalima perstatyti ar modifikuoti. Jei gaminj naudosite ne anksciau aprasytais tikslais,
gaminys gali biiti sugadintas. Be to, netinkamas naudojimas gali sukelti pavojy, pavyzdziui, trumpaji jungima, gaisra, elektros smigj ir pan.

AKTYVAVIMAS
® Démesio. Pakavimo medzZiaga turi biiti visiSkai paSalinta nuo gaminio.
®  [sitikinkite, kad prietaiso komponentai yra tinkamai sumontuoti.
®  Prie§ naudodami pirmgq kartg, jkraukite jrenginj naudodami USB laida. Prijunkite USB kabelj prie USB maitinimo Saltinio ir USB kabelio
kistuka prijunkite prie gaminio USB jvesties prievado.
®  [krove atjunkite laida ir jjunkite jrenginj naudodami maitinimo mygtuka.
®  Nejjunkite jrenginio, kai jis prijungtas prie jkrovimo laido.
PATARIMAS
®  Prietaisas turi bati patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
e  Pristacius nepilng pristatyma arba pastebéjus Zala dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo telefonu.
TECHNINIAI DUOMENYS
e  Puikiai telpa rankoje
e Irengtas 48 LED
e Jis turi 3 veikimo rezZimus:
o 100 %
°© 50%
o 25%
e  Maitinamas baterijomis
e MazZas akumuliatoriaus suvartojimas
e  Lempos gale yra 2 stipriis magnetai
e  Turi besisukantj kabliuka pakabinimui
e  Lempos matmenys: 30cm x 5cm x 3cm
SAUGOS INSTRUKCIJOS
®  Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties
ar Ziniy, jei jie yra prizitrimi arba buvo instruktuoti, kaip saugiai naudoti gaminj, ir supranta kylancius pavojus.
® Niekada nemerkite prietaiso j vandeni.
®  Valymui naudokite drégng skudurélj arba Svelny ploviklj.
®  Nenaudokite paZeisto jrenginio.
®  Produktas néra skirtas naudoti vaikams.
®  [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZiiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.
®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmeés, drégmés, degiy dujy, gary
ir tirpikliy.
® Nelaikykite gaminio mechaniniam jtempimui.
® Jei saugiai naudoti nebejmanoma, nutraukite naudojimg ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilgg laikq buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.
® DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, patiems remontuoti draudZiama.
®  Neardykite prietaiso patys.
®  Saugokite gaminj nuo drégmeés.
®  Nepazeiskite USB laido aStriais kraStais ar karStais daiktais. Prie§ naudodami visiSkai iSvyniokite USB kabelj.
°

Komplekte esantis USB laidas tinka tik Siam gaminiui.



®  Nedelsdami iSjunkite gaminj ir iStraukite kabelj nuo gaminio, jei jau¢iamas degimo kvapas arba matomi diimai. Prie§ vél naudodami
gaminj, leiskite jj patikrinti kvalifikuotam specialistui.

®  Jei naudojamas USB maitinimo adapteris, lizdas visada turi biiti lengvai pasiekiamas, kad avariniu atveju USB maitinimo adapterj biity
galima lengvai iSimti iS lizdo. Taip pat vadovaukités gamintojo naudojimo instrukcijomis.

®  Prie$ kiekviena jrenginio jkrovimo procesa patikrinkite, ar USB laidas ir jrenginys nepaZeisti. Niekada nenaudokite ir nekraukite jrenginio,
jei pastebéjote kokiy nors pazeidimy.

®  Prie$ naudodami jsitikinkite, kad esama tinklo jtampa atitinka reikiama jrenginio darbine jtampa.

e  Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

AKUMULIATORIU IR AKUMULIATORIU SAUGOS INSTRUKCIJOS

®  Baterijas/akumuliatorius laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités medicininés pagalbos!

®  Vienkartiniy baterijy jkrauti negalima. Baterijos/akumuliatoriai neturi biti trumpai jungiami ir (arba) atidaryti. Tai gali sukelti perkaitima,
gaisrg arba sprogima.

® Niekada nemeskite baterijy/akumuliatoriy j ugnj ar vandenj.

®  Baterijos / akumuliatoriai niekada neturéty biiti veikiami mechaninio jtempimo.

®  Rigsties nutekéjimo i3 baterijy/akumuliatoriy pavojus.

®  Venkite ekstremaliy salygu ir temperatiiry, kurios gali paveikti baterijas / akumuliatorius, pvz. radiatoriai / tiesioginiai saulés spinduliai.

®  Jei baterijos/akumuliatoriai nuteka, stenkités, kad cheminés medZiagos nepatekty ant odos, i akis ir gleivines! PaZeistas vietas nedelsiant
nuplaukite Svariu vandeniu ir kreipkités j gydytoja!

®  [Stekéjusios arba paZeistos baterijos/akumuliatoriai, pateke ant odos, gali sukelti cheminius nudegimus. Todél tokiu atveju turétuméte
muveéti tinkamas apsaugines pirstines.

e  Gaminyje yra jmontuota baterija, kurios vartotojas negali pakeisti.

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA
Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodyta atlieky Salinimo punkta. Informacijq apie panaudoto
gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés ar miesto jstaiga.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES JRANGOS ISMETIMAS

Aplinkosaugos sumetimais panaudoty elektros ir elektroniniy gaminiy negalima iSmesti kartu su jprastomis komunalinémis atliekomis
kartu su buitinémis atliekomis, taciau juos reikia iSmesti tinkamai. Informacija apie surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia
atitinkamas biuras.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir
nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.
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Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy RoHS reikalavimus.

Netinkamas baterijy/akumuliatoriy utilizavimas kelia pavojy aplinkai!

Baterijy/akumuliatoriy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél juos
reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiyjy metaly simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = Svinas.

Todél panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia pristatyti j komunaliniy pavojingy atlieky surinkimo punktus.

Integruotos baterijos negalima iSardyti, kad ja biity galima iSmesti. Visas gaminys turi biiti atiduotas j naudotos elektronikos
surinkimo punkta.

NezZitrékite i Sviesos Saltinj, kai jis jjungtas. Tai gali pakenkti akims.

>

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.
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Godatais kungs vai kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieverojiet tas ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

PIETEIKUMS

Praktiska, parociga LED darbnicas lampa, kas darbojas ar akumulatoru un tiek uzladéta, izmantojot USB kabeli. Aprikots ar vairakam gaismas
diodém, kas nodroSina spécigu un vienmeérigu gaismu, ideali piemerots darbam garaza, darbnica, pagraba vai majas remontdarbos.

Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu dél izstradajumu nedrikst nekada veida parbiivét vai parveidot. Ja izstradajumu lietojat citiem mérkiem,
nevis ieprieks aprakstitajiem, izstradajums var tikt bojats. Turklat nepareiza lietoSana var izraisit tadus apdraudéjumus ka issavienojumi, aizdegSanas,
elektriskas stravas trieciens utt.

AKTIVIZESANA
®  Uzmanibu. Iepakojuma materials ir pilniba janonem no izstradajuma.
®  Parliecinieties, vai ierices sastavdalas ir pareizi samontétas.
® Pirms pirmas lietoSanas uzladgjiet ierici, izmantojot USB kabeli. Pievienojiet USB kabeli USB baroSanas avotam un pievienojiet USB
kabela spraudni izstradajuma USB ievades portam.
®  Kad ierice ir uzladeta, atvienojiet kabeli un iesledziet ierici, izmantojot baroSanas pogu.
®  Neieslédziet ierici, kamér ta ir pievienota uzlades kabelim.
PADOMS
®  [ericei ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.
e  Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, ltdzu, sazinieties ar servisa
uzticibas talruni.
TEHNISKIE DATI
e  Lieliski iederas roka
e  Aprikots ar 48 LED
e  Tam ir 3 darbibas rezimi:
°  100%
°o  50%
o 25%
e Darbojas ar baterijam
e  Zems akumulatora patéring
e  Tam ir 2 spécigi magnéti lampas aizmuguré
e  Tam ir rotgjoSs akis pakarinasanai
e  Lampas izmeri: 30cm x 5cm x 3cm

DROSIBAS NORADIJUMI

So izstradajumu drikst lietot berni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vini tiek uzraudziti vai ir instruéti par produkta drosu lietoSanu un saprot ar to saistitos riskus.

Nekad neiegremdgjiet ierici Gdent.

T1r18anai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgaSanas lidzekli.

Neizmantojiet bojatu ierici.

Produkts nav paredzéts lietoSanai bérniem.

Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spél&ties, kas ir bistami.

Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojosam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.

Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.

Ja droSa darbiba vairs nav iespgjama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet izstradajumu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs nav
iespéjama, ja izstradajums: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir glabats nelabvéligos apstaklos vai - transportéSanas laika ir
parslogots.

Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja kabelis ir bojats, remontdarbus veikt paSiem ir aizliegts.

Neizjauciet ierici pasi.

Sargajiet produktu no mitruma.

Nebojajiet USB kabeli ar asam malam vai karstiem priekSmetiem. Pirms lietoSanas, ltidzu, pilniba atritiniet USB kabeli.



®  Komplektacija ieklautais USB kabelis ir piemérots tikai Sim izstradajumam.
®  Nekav@joties izslédziet izstradajumu un atvienojiet kabeli no izstradajuma, ja ir deguma smaka vai ir redzami diimi. Pirms produkta
atkartotas lietoSanas parbaudiet kvalificéts tehnikis.

®  Jatiek izmantots USB stravas adapteris, ligzdai vienmer jabiit viegli pieejamai, lai avarijas gadijuma USB stravas adapteri varétu viegli
iznemt no kontaktligzdas. Ludzu, ievérojiet arT raZotaja lietoSanas instrukcijas.

®  Pirms katra ierices uzlades procesa parbaudiet, vai USB kabelim un iericei nav bojajumu. Nekad nelietojiet un neuzladgjiet ierici, ja
pamanat bojajumus.

®  Pirms lietoSanas parliecinieties, vai eso3ais tikla spriegums atbilst nepiecieSamajam ierices darba spriegumam.

e Vienmeér lietojiet produktu, ka paredzéts.

AKUMULATORU DROSIBAS NORADIJUMI

®  (Glabajiet baterijas/akumulatorus bérniem nepieejama vieta. Ja norits, nekavéjoties meklét medicinisku palidzibu!

®  Vienreizgjas lietoSanas baterijas nedrikst atkartoti uzladet. Baterijas/akumulatorus nedrikst Issavienot un/vai atvert. Tas var izraisit
parkarSanu, aizdegSanos vai eksploziju.

®  Nekad nemetiet baterijas/akumulatorus uguni vai @ideni.

®  Baterijas/akumulatorus nekad nedrikst paklaut mehaniskai slodzei.

®  Skabes nopliides risks no baterijam/akumulatoriem.

®  [zvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiiras, kas var ietekmét baterijas/akumulatorus, pieméram, radiatori / tieSie saules stari.

®  Janoplist baterijas/akumulatori, izvairieties no saskares ar kimikalijam uz adas, acim un glotadam! Skartas vietas nekavéjoties izskalojiet
ar tiru Gideni un vérsieties pie arsta!

®  NoplistoSas vai bojatas baterijas/akumulatori, nonakot saskaré ar adu, var izraisit kimiskus apdegumus. Tapéc Sada gadijuma javalka
atbilstosi aizsargcimdi.

e Produktam ir iebiivéts akumulators, kuru lietotajs nevar nomaintt.

[ ] PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

G Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada vietgjo iestaZzu noraditaja atkritumu savaksSanas punkta. Informaciju par izlietotas preces
utilizacijas iespéjam sniedz pasvaldibas vai pilsétas parvalde.

LIETOTAS ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IEKARTAS ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsvérumu dé] nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar parastajiem sadzives
atkritumiem kopa ar sadzives atkritumiem, bet tie ir jaiznicina atbilstosi. Informaciju par savaksSanas punktiem un to darba laiku sniedz
attiecigais birojs.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam
attieciba uz ieric¢u un izstradajumu droSibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktiva RoHS prasibam, kas uz to attiecas.

Nepareiza bateriju/akumulatoru utilizacija rada risku videi!

Baterijas/akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un tie ir jaapstrada
ka 1pasi atkritumi. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janogada sadzives bistamo atkritumu savakSanas punktos.
Iebiivéto akumulatoru nedrikst izjaukt iznicinaSanai. Prece pilniba janodod nolietotas elektronikas savakSanas punkta.

Neskatieties uz gaismas avotu, kad tas ir ieslégts. Tas var biit kaitigs acim.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote dige kasutamine.

Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine voib ohustada elu vdi tervist.

RAKENDUS

Praktiline, kéepdrane LED-t66kojalamp, mis tdotab akutoitel ja laetakse USB-kaabli kaudu. Varustatud mitme LED-iga, mis tagavad tugeva ja
iihtlase valguse ning sobivad ideaalselt garaaZzis, to6kojas, keldris vdi kodu remondit66deks.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi saamiseks ei tohi toodet mingil viisil iimber ehitada ega muuta. Kui kasutate toodet muudel eesmérkidel kui eelnevalt
kirjeldatud, voib toode kahjustuda. Lisaks v&ib ebadige kasutamine pohjustada selliseid ohte nagu liihis, tulekahju, elektrilok jne.

AKTIVEERIMINE

Tahelepanu. Pakkematerjal tuleb tootest tdielikult eemaldada.

®  Veenduge, et seadme komponendid on korralikult kokku pandud.
® Enne esmakordset kasutamist laadige seade USB-kaabli abil. Uhendage USB-kaabel USB-toiteallikaga ja ithendage USB-kaabli pistik
toote USB-sisendporti.
®  Pérast laadimist ihendage kaabel lahti ja liilitage seade toitenupu abil sisse.
®  Arge liilitage seadet sisse, kui see on laadimiskaabliga {ihendatud.
VIHJE
®  Seadet tuleb kontrollida tarne téielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne korral voi kui méarkate vigase pakendi voi transpordi tottu kahjustusi, votke ithendust teenindustelefoniga.
TEHNILISED ANDMED
e  Sobib ideaalselt teie katte
e  Varustatud 48 LED-iga
e  Sellel on 3 tooreziimi:
°  100%
°  50%
o 25%
e Akutoitel
e Madal aku tarbimine
e Lambi tagakiiljel on 2 tugevat magnetit
e Sellel on riputamiseks poorlev konks
e  Lambi mdddud: 30cm x 5cm x 3cm
OHUTUSJUHISED
®  Seda toodet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vahenenud fiiiisiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega voi kogemuste
voi teadmiste puudumisega isikud, kui neid jélgitakse voi neid on juhendatud toote ohutu kasutamise kohta ja nad méistavad sellega
kaasnevaid riske.
®  Arge kunagi kastke seadet vette.
®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi v&i drnatoimelist puhastusvahendit.
®  Arge kasutage kahjustatud seadet.
®  Toode ei ole mdeldud kasutamiseks lastele.
®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed voivad hakata nendega méngima, mis on ohtlik.
®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude
ja lahustite eest.
®  Arge jitke toodet mehaanilise pinge alla.
®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam véimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode uuesti kasutamise vastu. Ohutu kasutamine ei ole
enam vodimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ebasoodsates tingimustes ladustatud voi - on
transpordi ajal iile koormatud.
®  Toote kasutamine on keelatud, kui moni osa on kahjustatud. Kui kaabel on kahjustatud, on keelatud ise remontida.
®  Arge vitke seadet ise lahti.
®  Kaitske toodet niiskuse eest.
®  Arge kahjustage USB-kaablit teravate servade vdi kuumade esemetega. Enne kasutamist kerige USB-kaabel taielikult lahti.
® Kaasasolev USB-kaabel sobib ainult selle toote jaoks.



® TLiilitage toode viivitamatult vélja ja eemaldage kaabel toote kiiljest, kui see 16hnab pdlemisel v6i on néhtav suitsu. Laske toode enne uuesti
kasutamist kvalifitseeritud tehnikul iile vaadata.

®  Kui kasutatakse USB-toiteadapterit, peab pistikupesa alati olema kergesti ligipddsetav, et USB-toiteadapterit saaks hddaolukorras kergesti
pesast eemaldada. Palun jéargige ka tootja kasutusjuhendit.

®  Enne seadme iga laadimisprotsessi kontrollige USB-kaablit ja seadet kahjustuste suhtes. Arge kunagi kasutage ega laadige seadet, kui
markate kahjustusi.

®  Enne kasutamist veenduge, et olemasolev vorgupinge iihtiks seadme ndutava toopingega.

e  Kasutage toodet alati ettendhtud viisil.

AKUDE/AKUDE OHUTUSJUHISED

®  Hoidke patareid/akud lastele kittesaamatus kohas. Allaneelamisel poorduda viivitamatult arsti poole!

®  Uhekordselt kasutatavaid akusid ei tohi laadida. Patareisid/akusid ei tohi liihistada ja/vdi avada. See v&ib p&hjustada tilekuumenemist,
tulekahju voi plahvatuse.

®  Arge kunagi visake patareisid/akusid tulle vdi vette.

®  Patareisid/akusid ei tohi kunagi mehaaniliselt m&jutada.

®  Happe lekkimise oht patareidest/akudest.

®  Viltige darmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis voivad patareisid/akusid mojutada, nt. radiaatorid / otsene pdikesevalgus.

®  Kui patareid/akud lekivad, valtige kemikaalide sattumist nahale, silmadele ja limaskestadele! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt
puhta veega ja poorduge arsti poole!

® [ ekkivad vdi kahjustatud patareid/akud vdivad nahaga kokkupuutel pdhjustada keemilisi poletusi. Seetdttu peaksite sellisel juhul kandma
sobivaid kaitsekindaid.

e Tootel on sisseehitatud aku, mida kasutaja ei saa vahetada.

NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA
Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike ametiasutuste poolt méératud jadtmekaitluspunkti. Infot kasutatud toote
utiliseerimise voimaluste kohta annab valla- v4i linnaamet.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata tavaliste olmejddtmete hulka olmepriigi hulka,
vaid need tuleb utiliseerida nduetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav esindus.

See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide néuetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

RI;@ ﬁl.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide RoHS nduetele.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine kujutab endast ohtu keskkonnale!

Patareisid/akusid ei tohi visata koos olmepriigiga. Need v&ivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks kasitleda
erijadtmetena. Raskmetallide keemilised stimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seetottu tuleks kasutatud patareid/akud viia ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei tohi utiliseerimiseks lahti votta. Toode tuleb tervikuna iile anda kasutatud elektroonika kogumispunkti.

Arge vaadake valgusallikat, kui see on sisse liilitatud. See v@ib olla silmadele kahjulik.

] 4

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA

Prakti¢na, prirotna LED svetilka za delavnice, ki se napaja preko baterije in se polni preko USB kabla. Opremljen z ve¢ diodami LED, ki
zagotavljajo moc¢no in enakomerno svetlobo, idealno za delo v garaZi, delavnici, kleti ali pri popravilih doma.

Zaradi varnosti in certificiranja CE izdelka ni dovoljeno obnavljati ali kakor koli spreminjati. Ce izdelek uporabljate za namene, ki niso prej opisani,
se lahko izdelek poSkoduje. Poleg tega lahko nepravilna uporaba povzroci nevarnosti, kot so kratki stiki, pozar, elektri¢ni udar itd.

AKTIVACIJA
® Pozor. EmbalaZni material je treba v celoti odstraniti iz izdelka.
®  Prepricajte se, da so komponente naprave pravilno sestavljene.
®  Pred prvo uporabo napolnite napravo s kablom USB. Kabel USB prikljucite na vir napajanja USB in vti¢ kabla USB prikljucite na vhodna
vrata USB izdelka.
® Ko je napolnjena, odklopite kabel in vklopite napravo z gumbom za vklop.
®  Naprave ne vklapljajte, ko je prikljucena na polnilni kabel.
NAMIG
®  Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali ¢e opazite poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno linijo.
TEHNICNI PODATKI
e  Popolnoma se prilega vasi roki
e  Opremljen z 48 LED
e  Ima 3 nacine delovanja:
o 100 %
°© 50%
o 25%
e  Baterijski pogon
e Nizka poraba baterije
e Na zadnji strani svetilke ima 2 mo¢na magneta
e Ima vrtljiv kavelj za obeSanje
e  Dimenzije svetilke: 30cm x 5cm x 3cm
VARNOSTNA NAVODILA
®  Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vecC, ter osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo posledi¢na tveganja.
®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.
®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.
®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.
®  Izdelek ni namenjen za uporabo pri otrocih.
®  Poskrbite, da embalaZni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko za€nejo igrati z njimi, kar je nevarno.
®  [zdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, moc¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.
® Ne izpostavljajte izdelka mehanskim obremenitvam.
® (e varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, &e je
izdelek: - poskodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje casa skladiS¢en v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prevec
obremenjen.
®  Prepovedana je uporaba izdelka, ¢e je katerikoli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, je prepovedano popravilo izvajati sami.
®  Naprave ne razstavljajte sami.
®  Tzdelek zascitite pred vlago.
®  Dazite, da ne poSkodujete kabla USB z ostrimi robovi ali vro¢imi predmeti. Pred uporabo popolnoma odvijte kabel USB.
.

PriloZeni kabel USB je primeren samo za ta izdelek.



®  Takoj izklopite izdelek in odstranite kabel iz izdelka, e zaudarja po zazZganem ali je viden dim. Preden izdelek ponovno uporabite, naj ga
pregleda usposobljen tehnik.

e (e uporabljate napajalnik USB, mora biti vti¢nica vedno lahko dostopna, da lahko napajalnik USB v sili preprosto odstranite iz vti¢nice.
Upostevajte tudi navodila proizvajalca za uporabo.

®  Pred vsakim postopkom polnjenja naprave preverite, ali sta kabel USB in naprava poSkodovana. Naprave nikoli ne uporabljajte ali polnite,
Ce opazite kakrsno koli poskodbo.

®  Pred uporabo se prepricajte, da obstojeca omrezna napetost ustreza zahtevani delovni napetosti naprave.

e  Izdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE/AKUMULATORJE
®  Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj poiscite zdravnisko pomoc!
®  Baterij za enkratno uporabo se ne sme ponovno polniti. Baterije/akumulatorji ne smejo biti v kratkem stiku in/ali odprti. To lahko povzroci
pregrevanje, pozar ali eksplozijo.
® Nikoli ne mecite baterij/akumulatorjev v ogenj ali vodo.
®  Baterije/akumulatorji nikoli ne smejo biti izpostavljeni mehanskim obremenitvam.
®  Nevarnost iztekanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

®  [zogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorji / neposredna son¢na
svetloba.

® (e baterije/akumulatorji puscajo, preprecite stik koZe, o¢i in sluznice s kemikalijami! Prizadeta mesta takoj sperite s ¢isto vodo in obi¢ite
zdravnika!

®  Puscajoce ali poSkodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s koZo povzro€ijo kemicne opekline. Zato morate v tem primeru nositi

ustrezne zaScitne rokavice.
e  Izdelek ima vgrajeno baterijo, ki je uporabnik ne more zamenjati.

@ NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

S EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalazo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o mozZnostih oddaje
rabljenega izdelka posreduje obcinski oz.

ODLAGANIJE RABI ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvrec¢i med obic¢ajne komunalne odpadke med
gospodinjske odpadke, temvec jih je treba odvreci na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem Casu

osreduje pristojni urad.
— O P

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev predstavlja tveganje za okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo Skodljive tezke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli za teZke kovine so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato odsluZene baterije/akumulatorje oddajte na komunalna zbiraliS¢a nevarnih odpadkov.
Vgrajene baterije ne smete razstaviti zaradi odlaganja. Izdelek morate v celoti oddati na zbirno mesto za rabljeno elektroniko.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.

& Ne glejte v vir svetlobe, ko je prizgan. Lahko je Skodljivo za oci.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir n6 Madam, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tsaideann ti an tairge, léigh na treoracha seo a leanas chun tiséid cheart an tairge a chinntit.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé a bheith ina bhagairt ar an saol n6

ar an tslainte mura gcloitear lena threoracha.

IARRATAS

Lampa ceardlainne LED praiticiuil, isidil, faoi thiomdint ag ceallrai agus arna mhuireard tri chabla USB. Ata feistithe le il-LEDs a sholathar laidir
agus fit éadrom, oiriinach le haghaidh oibriti sa ghardiste, ceardlann, ioslach n6 deisitichdin ti.

Ar chidiseanna sabhdilteachta agus deimhnit CE, ni fhéadfar an tairge a atdgail n6 a mhodhnu ar bhealach ar bith. Ma tiséaideann td an tdirge chun
criocha seachas na cinn a thuairiscitear roimhe seo, féadfar damaiste a dhéanamh don tairge. Ina theannta sin, féadfaidh isaid mhichui a bheith ina
chtiis le guaiseacha mar chiorcaid ghearr, tine, turraing leictreach, etc.

GNIOMHAIOCHT

Aird. Ni mor dbhar pacaistithe a bhaint go hiomlan 6n tairge.

®  Bi cinnte go bhfuil na comhphairteanna gléas le chéile i gceart.

® Roimh é a Usdid den chéad uair, muirear an gléas ag baint tsdide as an gcabla USB. Ceangail an cébla USB chuig foinse cuamhachta USB
agus ceangail breisean an chabla USB chuig calafort ionchuir USB an téirge.

®  Nuair a ghearrtar é, dicheangail an cabla agus cas ar an bhfeiste ag baint Giséide as an gcnaipe cumhachta.

® Na cas ar an bhfeiste agus é ceangailte leis an gcébla luchtaithe.

TIP

® Nimor an gléas a sheicedil le haghaidh iomldine an tseachadta agus aon damdiste infheicthe.

e I gcés seachadadh neamhiomlan né ma thugann ti damaiste faoi deara mar gheall ar phacdistiti n6 iompar lochtach, déan teagmhail le
beoline na seirbhise.

SONRA{ TEICNIULA

e  N-oireann go foirfe i do lamh

e  Feistithe le 48 stitir

e  Té 3 mhodh oibritichain aige:
°o  100%
°  50%
o 25%

e  Ceallrai faoi thiomaint

o  Tomhaltas ceallrai iseal

e  T& 2 mhaighnéad laidir aige ar chul an lampa

e  Té hook rothlach aige le haghaidh crochta

e  Toisi lampa: 30cm x 5cm x 3cm

TREORACHA SABHAILTEACHTA

Féadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus nios sine agus daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né mheabhrach laghdaithe n6 easpa
taithi né eolais acu an téirge seo a tsaid, ar choinnioll go ndéantar maoirsit orthu né go dtugtar treoir déibh maidir le htisaid shabhailte an
tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

N4 thumadh an gléas in uisce riamh.

Le haghaidh glantachain, bain tsaid as éadach tais né glantach éadrom.

N4 hisaid gléas damaiste.

Nil an téirge beartaithe le htisaid ag leanai.

Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistiochta gan duine ar bith. Féadfaidh leanai tosti ag imirt leo, rud ata contuirteach.
Cosain an téirge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gal agus tuaslagoiri.
N4 nocht an tairge do strus meicniuil.

Mura féidir oibrid sabhailte a thuilleadh, scoir den tisaid agus déan an tairge a chosaint 6 athtsaid. Ni féidir oibriti sabhailte a thuilleadh
mas rud é: - go ndearnadh damaiste don tairge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - md ta sé stoérailte ar feadh tréimhse fada ama faoi
choinniollacha neamhfhabhracha né - mé t4 sé ré-ualach le linn iompair.

T4 sé toirmiscthe an tdirge a tisdid méa dhéantar damdiste ar aon chuid. M4 dhéantar damaéiste don chabla, ta sé toirmiscthe deisiichdin a
dhéanambh tua féin.

N4 dichéimedil an gléas ta féin.

Cosain an tairge 6 thaise.



®  Bi cinnte gan damadiste a dhéanamh don chabla USB le himill ghéar n6 rudai te. Bain an cdbla USB go hiomlan le do thoil roimh é a tséaid.

® Nil an cébla USB san aireamh oiritinach ach amhain don tairge seo.

®  Miich an tairge laithreach agus bain an cébla as an tairge ma td boladh dé né deatach le feiceéil. Biodh an tairge seiceéilte ag teicneoir
cdilithe roimh é a dsdid aris.

®  Ma usdidtear adapter cumhachta USB, ni mér an soicéad a bheith inrochtana go héasca i gcénai ionas gur féidir an t-adapter cumhachta
USB a bhaint go héasca as an soicéad i gcas éigeandala. Lean freisin treoracha oibritichdin an mhonaroéra.

® Roimh gach préiseas muirir den fheiste, seicedil an cabla USB agus an gléas le haghaidh aon damaiste. N bain tisaid as an ngléas n6 na
biodh téille ort riamh ma thugann ti faoi deara aon damadiste.

®  Sula n-tsaidtear é, déan cinnte go bhfuil an priomhlionra reatha ag teacht le voltas oibritichdin riachtanach an fheiste.

e  Bain dsaid as an tairge i gconai mar a bhi beartaithe.

TREORACHA UM SHABHAILTEACHT CAIDREAMH/TAISCEALAIR

®  Coinnigh cadhnrai/tabhailleoiri as aimsit leanai. M4 shlogtar é, faigh comhairle leighis laithreach!

®  Ni féidir cadhnrai inditiscartha a athluchti. Ni ceadmhach do chadhnrai/tabhailleoiri a bheith gearrchiorcaduil agus/né oscailte.
D'fhéadfadh sé seo a bheith ina chiiis le réthéamh, tine né pléascadh.

® N4 caith cadhnrai/tabhailleoiri isteach i dtine né in uisce riamh.

®  Nior cheart go gcuirfi strus meicnitiil ar chadhnrai/tabhailleoiri riamh.

®  Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/tabhailleoiri.

®  Seachain coinniollacha agus teochtai foircneacha a d’théadfadh cur isteach ar chadhnrai / taisc-cheallrai, e.g. radaitheoiri / solas direach.

®  Ma sceitheann cadhnrai/tabhailleoiri, seachain teagmhail an chraicinn, na sul agus na seicni muicasacha leis na ceimicedin! Sruthlaigh na
limistéir a bhfuil tionchar orthu laithreach le huisce glan agus féach dochtir!

® s féidir le cadhnrai/taisc-cheallrai sceitheadh n6 millte a bheith ina gcuis le dé ceimiceacha nuair a bhionn siad i dteagmbhail leis an
gcraiceann. Da bhri sin, ba chéir duit ldmhainni cosanta cuf a chaitheamh i gcas den sort sin.
e  Téa ceallrai ionsuite ag an tairge nach féidir leis an uséideoir a athsholéthar.

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA
T4 an pacaistii déanta as abhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchdrséla aitidil.

Ba cheart dbhar pacdistithe tsaidte a sheachadadh chuig an bpointe ditscartha dramhaiola arna ainmniu ag na hidarais aititdla.
Cuireann an oifig chathrach né an oifig chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai atd ann chun an tairge usdidte a dhitscairt.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREONACH AGUS LEICTREONACH USAIDEACHA

Ar chiiseanna cosanta comhshaoil, ni gé tairgi leictreacha agus leictreonacha a usdidtear a dhitscairt le gnath-dhramhail chathrach i
drambhail ti, ach ni mér iad a dhitscairt i gceart. Solathraionn an oifig dbhartha faisnéis maidir le pointi bailitichain agus a gcuid
uaireanta oscailte.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitunta dbhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge
ceanglais Eorpacha agus ndisitinta maidir le sabhailteacht feisti agus tairgi.

R I;ﬁ ﬁi.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitnta dbhartha a bhaineann leis, RoHS.

Cuireann ditscairt mhichui ar chadhnrai/tabhailleoiri baol don chomhshaol!

Nior cheart cadhnrai/tabhailleoiri a dhitscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma dhiobhalacha a bheith iontu agus ba
cheart caitheamh leo mar dhramhail speisialta. Is iad na siombaili ceimiceacha do mhiotail throma na: Cd = caidmiam, Hg =
mearcair, Pb = luaidhe.

Mar sin, ba cheart cadhnrai / taisc-cheallrai Gisdidte a thabhairt chuig pointi bailithe dramhaiola guaisi cathrach.

=

Nior cheart an ceallrai ionsuite a dhich6imedil lena dhitiscairt. Ni mér an tairge a thabhairt ar 1dimh ina iomléaine go pointe
bailidchdin le haghaidh leictreonaice athusidte.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fogra.

N4 breathnaigh ar thoinse solais nuair ata sé ar sidl. D'fhéadfadh sé a bheith diobhalach do na stiile.

b%




Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fégra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura 1-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu

jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPIIKAZZJONI

Fanal tal-workshop LED prattiku u prattiku mhaddem minn batterija u ¢¢argjat permezz ta 'kejbil USB. Mghammar b'LEDs multipli li jipprovdu
dawl qawwi u sahansitra, ideali biex jahdmu fil-garaxx, workshop, kantina jew tiswijiet fid-dar.

Ghal ragunijiet ta 'sikurezza u certifikazzjoni CE, il-prodott jista' ma jergax jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. Jekk tuza 1-prodott ghal skopijiet
ohra ghajr dawk deskritti gabel, il-prodott jista’ jkun bil-hsara. Barra minn hekk, uzu mhux xieraq jista 'jikkawza perikli bhal short circuits, nar, xokk
elettriku, ec¢.

ATTIVAZZJONI
®  Attenzjoni. [l-materjal tal-ippakkjar ghandu jitnehha kompletament mill-prodott.
®  Kun zgur li I-komponenti tal-apparat huma mmuntati sew.
®  (Qabel l-ewwel uzu, i¢cargja l-apparat billi tuza I-kejbil USB. Qabbad il-kejbil USB ma 'sors ta' energija USB u qabbad il-plagg tal-kejbil
USB mal-port tad-dhul USB tal-prodott.
® [adarba tkun i¢¢argjata, skonnettja l-kejbil u ixghel 1-apparat billi tuza l-buttuna tal-qawwa.
® Tixghelx l-apparat waqt li jkun imgabbad mal-kejbil tal-i¢cargjar.
TIP
® [ -apparat ghandu jigi ¢¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u kwalunkwe hsara vizibbli.
e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline tas-
servizz.
DEJTA TEKNIKA
e Tagbel perfettament f'idejk
e  Mghammar bi 48 LED
e  Ghandu 3 modi operattivi:
°o  100%
o 50%
o 25%
e Lijahdem bil-batterija
e  Konsum baxx tal-batterija
e  Ghandu 2 kalamiti gqawwija fuq wara tal-lampa
e  Ghandu ganc¢ li jdur biex jiddendel
e  Dimensjonijiet tal-bozza: 30cm x 5cm x 3cm

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.
Qatt tghaddas l-apparat fl-ilma.

Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

Tuzax apparat bil-hsara.

II-prodott mhuwiex mahsub ghall-uzu mit-tfal.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf I-uzu u assigura l-prodott kontra 1-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur m'ghadux
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta' zmien taht kundizzjonijiet mhux favorevoli
jew - ikun gie mghobbi e¢¢essivament waqt it-trasport.

Huwa pprojbit li tuza 1-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li twettaq it-tiswijiet lilek innifsek.
Zarmax l-apparat lilek innifsek.

Ipprotegi 1-prodott mill-umdita.



®  Kun zgur li ma taghmilx hsara lill-kejbil USB bi truf li jaqtghu jew oggetti shan. Jekk joghgbok holl kompletament il-kejbil USB qabel 1-
uzu.

®  [l-kejbil USB inkluz huwa adattat biss ghal dan il-prodott.

®  [tfi l-prodott immedjatament u nehhi 1-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm hruq jew id-duhhan ikun vizibbli. I¢¢ekkja l-prodott minn tekniku
kwalifikat qabel ma terga' tuzah.

®  Jekk jintuza adapter tal-energija USB, is-sokit ghandu dejjem ikun facilment ac¢c¢essibbli sabiex l-adapter tal-energija USB jista 'jitnehha
facilment mis-sokit f'emergenza. Jekk joghgbok segwi wkoll l-istruzzjonijiet tat-thaddim tal-manifattur.

®  Qabel kull process ta '¢ccargjar tal-apparat, iccekkja 1-kejbil USB u l-apparat ghal kwalunkwe hsara. Qatt tuza jew iccargja l-apparat jekk
tinnota xi hsara.

®  Qabel l-uzu, kun zgur li 1-vultagg tal-mejn ezistenti jagbel mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat.

e  Dejjem uza l-prodott kif mahsub.

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA TAL-BATTERJI/AKUMULATUR

®  7omm batteriji/akkumulaturi fejn ma jintlahaqx mit-tfal. Jekk tibla', fittex parir mediku immedjatament!

®  Batteriji li jintremew ma ghandhomx jigu ¢cargjati mill-gdid. I1-batteriji/l-akkumulaturi m'ghandhomx ikunu short-circuited u/jew jinfethu.
Dan jista 'jikkawza shana Zejda, nar jew spluzjoni.

®  (Qatt tarmi batteriji/akkumulaturi fin-nar jew fl-ilma.

®  Batteriji/akkumulaturi m'ghandhom qatt ikunu soggetti ghal stress mekkaniku.

®  Riskju ta' tnixxija ta' a¢idu minn batteriji/akkumulaturi.

®  Evita kundizzjonijiet estremi u temperaturi li jistghu jaffettwaw batteriji / akkumulaturi, ez. radjaturi / dawl tax-xemx dirett.

®  Jekk il-batteriji/akkumulaturi jnixxu, evita l-kuntatt tal-gilda, 1-ghajnejn u l-membrani mukuzi mal-kimic¢i! Lahlah iz-zoni affettwati
immedjatament b'ilma nadif u ara tabib!

®  Batteriji/akkumulaturi li jnixxu jew bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jigu f'kuntatt mal-gilda. Ghalhekk, ghandek tilbes
ingwanti protettivi xierqa f'kaz bhal dan.

e Il-prodott ghandu batterija integrata li ma tistax tigi sostitwita mill-utent.

@ GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

G L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-riciklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-

possibbiltajiet tar-rimi tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT
Ghal ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettri¢i u elettroni¢i uzati m'ghandhomx jintremew ma' skart municipali normali fl-
iskart domestiku, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u l-hinijiet tal-ftuh taghhom hija
rovduta mill-uffi¢¢ju rilevanti.
"’ :

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

Ir-rimi mhux xieraq ta' batteriji/akkumulaturi johloq riskju ghall-ambjent!

Batteriji/akkumulaturi m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu l-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimici ghal metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.

Ghalhekk, batteriji/akkumulaturi uzati ghandhom jittiehdu f'punti municipali ta' gbir ta' skart perikoluz.

II-batterija integrata m'ghandhiex tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott ghandu jigi mghoddi kollu kemm hu f'punt ta' gbir ghall-
elettronika uzata.

& Tharisx lejn sors tad-dawl meta jkun mixghul. Jista' jkun ta' hsara ghall-ghajnejn.




Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine ili gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte sljedece upute kako biste osigurali ispravnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepostivanje njegovih uputa moze predstavljati prijetnju Zivotu ili
zdravlju.

PRIMJENA

Prakti¢na, prakti¢na LED svjetiljka za radionice koja se napaja na baterije i puni putem USB kabela. Opremljen s viSe LED dioda koje daju snaznu i
ravnomjernu svjetlost, idealan za rad u garazi, radionici, podrumu ili popravke u ku¢i.

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, proizvod se ne smije prepravljati ili modificirati na bilo koji nacin. Ako koristite proizvod u svrhe
koje nisu prethodno opisane, proizvod se mozZe ostetiti. Osim toga, nepravilna uporaba moZe uzrokovati opasnosti kao Sto su kratki spojevi, poZar,
strujni udar itd.

AKTIVACIJA
®  PaZnja. Ambalazni materijal mora biti potpuno uklonjen s proizvoda.
®  Provjerite jesu li komponente uredaja pravilno sastavljene.

®  Prije prve uporabe napunite uredaj pomo¢u USB kabela. Spojite USB kabel na USB izvor napajanja i spojite utika¢ USB kabela na USB
ulazni prikljucak proizvoda.

® Nakon punjenja odspojite kabel i ukljucite uredaj tipkom za napajanje.

®  Nemojte ukljucivati uredaj dok je spojen na kabel za punjenje.

SAVJET
®  Na uredaju je potrebno provjeriti kompletnost isporuke i vidljiva oStecenja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oStecenje zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI
e  SavrSeno leZi u ruci
e  Opremljen sa 48 LED dioda
e  Ima 3 nacina rada:
°  100%
°o  50%
o 25%
Napajanje na baterije
Mala potro3nja baterije
Ima 2 jaka magneta na straznjoj strani lampe
Ima rotiraju¢u kuku za vjeSanje
Dimenzije lampe: 30cm x 5cm x 3cm

SIGURNOSNE UPUTE

®  Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnoj uporabi proizvoda i razumiju rizike koji iz
toga proizlaze.

® Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Nemojte koristiti oSteceni uredaj.

®  Proizvod nije namijenjen djeci.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i
otapala.

®  Ne izlaZite proizvod mehanickom optereéenju.

®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite uporabu i osigurajte proizvod od ponovne uporabe. Siguran rad viSe nije moguc¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne radi ispravno, - je skladiSten dulje vrijeme pod nepovoljnim uvjetima ili - je bio prekomjerno natovaren tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oSte¢en. Ako je kabel oSte¢en, zabranjeno je samostalno obavljati popravke.
® Nemojte sami rastavljati uredaj.

®  Zastitite proizvod od vlage.



®  Pazite da ne oStetite USB kabel oStrim rubovima ili vru¢im predmetima. Prije upotrebe potpuno odmotajte USB kabel.

®  PriloZeni USB kabel prikladan je samo za ovaj proizvod.

®  (Odmabh iskljucite proizvod i uklonite kabel iz proizvoda ako miriSe na paljevinu ili je vidljiv dim. Neka proizvod provjeri kvalificirani
tehnicar prije ponovne uporabe.

®  Ako se koristi USB adapter za struju, uti¢nica uvijek mora biti lako dostupna kako bi se USB adapter za napajanje mogao lako izvaditi iz
uti¢nice u slucaju nuzde. Molimo takoder slijedite upute za uporabu proizvodaca.

®  Prije svakog procesa punjenja uredaja provjerite jesu li USB kabel i uredaj oSteceni. Nikada nemojte koristiti ili puniti uredaj ako
primijetite bilo kakvo oStecenje.

®  Drije uporabe provjerite odgovara li postoje¢i mrezni napon potrebnom radnom naponu uredaja.

e Uvijek koristite proizvod prema namjeni.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE/AKUMULATORE

®  Drzite baterije/akumulatore izvan dohvata djece. Ako se proguta, odmah potraZite lije¢nicku pomo¢!

®  Baterije za jednokratnu upotrebu ne smiju se ponovno puniti. Baterije/akumulatori se ne smiju kratko spajati i/ili otvarati. To moze
uzrokovati pregrijavanje, pozar ili eksploziju.

® Nikada ne bacajte baterije/akumulatore u vatru ili vodu.

®  Baterije/akumulatori nikada ne smiju biti izloZeni mehanickom optere¢enju.

®  QOpasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

® [zbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije / akumulatore, npr. radijatori / izravna sunceva svjetlost.

®  Ako baterije/akumulatori cure, izbjegavajte kontakt koZe, o€iju i sluznice s kemikalijama! Zahvacena podrucja odmah isperite ¢istom
vodom i posjetite lijecnika!

®  Baterije/akumulatori koji cure ili su oSte¢eni mogu izazvati kemijske opekline u dodiru s koZom. Stoga biste u tom slucaju trebali nositi

odgovarajuce zastitne rukavice.
e Proizvod ima ugradenu bateriju koju korisnik ne moZze zamijeniti.

SAVJETI I INFORMACLJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM
AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.

IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
mogucénostima zbrinjavanja rabljenog proizvoda daje opéinski, odnosno gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

Iz razloga zastite okoliSa, iskoriSteni elektricni i elektronicki proizvodi ne smiju se odlagati s uobicajenim komunalnim otpadom u
ku¢ni otpad, ve¢ se moraju odlagati na odgovaraju¢i nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njihovom radnom vremenu daje nadlezni
ured.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava
europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

R IM ﬁi.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose, RoHS.

Nepravilno odlaganje baterija/akumulatora predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/akumulatori se ne smiju odlagati s kuénim otpadom. Mogu sadrzavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao poseban
otpad. Kemijski simboli za teSke metale su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga istroSene baterije / akumulatore treba odnijeti na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.

Ugradena baterija ne smije se rastavljati radi odlaganja. Proizvod je potrebno u cijelosti predati na sabirno mjesto za rabljenu
elektroniku.

=

Ne gledajte u izvor svjetla dok je ukljucen. MoZe biti Stetno za o¢i.




Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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‘YBa)kaeMbIi T'OCIIOAWH WJIA I'OCII0XKa, criacu6o 3a TMOKYIIKY Halllero npo,z[yKTa!

Hepe,q HCI10/Ib30BaHHEM IIPOAYKTa, l'lO)KaJ'[yﬁCTa, rnpourture cjieayrone NHCTPYKLUH, 4TOOLI 06eCTIeUNTh TpaBUJIbHOE MCIT0/Ib30BaHHWe TPOAYKTaA.

HO)KaﬂyﬁCTa, COXpaHUTe laHHOe PYKOBOACTBO JJId ,E[a]'[LHeﬁLHEFO HWCI10/Ib30BaHUA U cne,c[yﬁTe COAEepXKalllMCs B HEM pEeKOMeHJallUuAM, IMOCKOJIbKY

HECO6J’[I~0,ZL€HI/IE ero I/IHCprKL[I/Iﬁ MOXET IPpeJCTaB/IATh YTPO3Y XXU3HU W/IH 340POBBIO.

IMPNIOXEHWE

IpakTHuHasi ¥ yAoOHas CBeTOAMOAHAs JlaMma AJIs MacTepcKoi, paboTaromjas OT aKKyMy/nsiTopa M 3apsbkaemasi uepe3 USB-kabenb. OcHaieH
HECKOJIbKUMH CBETOJMO/IaMH, 00eCIieunBaroLMMH DKW Y pABHOMEPHBIH CBeT, H/eanbHO TIOAXOAALME A1t paboThl B rapa)ke, MacTepCKO, 1ojBaje
WMV DEMOHTA JIoMa.

N3 coobpaxxenuii OesomacHoctu u ceprtidukauuy CE u3fenve He TOA/IEXUT Tepefesike WM MoAuHKalMM KakuM-in6o obpasoM. Ecmu Bbl
WCII0/Ib3yeTe TPOAYKT B Lie/IsAX, OTVIMUHBIX OT OIMCAHHBLIX paHee, TPOJYKT MOXeT ObITb NoBpexzeH. Kpome Toro, HerpaBW/IbHOE HCIIOIb30BAHKE
MO’XeT MPUBECTH K TaKUM OIIAaCHOCTSIM, KaK KOPOTKOE 3aMbIKaHHe, MoKap, I0pa’KeHHe IeKTPUYeCKUM TOKOM U T. [1.

AKTUBAITUA
®  BruMaHMe. YIIaKOBOUHBIM MaTepHasl Jo/DKeH ObITh TOMHOCTHIO YajeH C U3Zemysl.
®  YbeauTech, UTO KOMIIOHEHTh! YCTPOMCTBA COOpaHbl MPaBUIBHO.
® Tlepes MepBbIM UCIONB30BAHMEM 3apsIUTE YCTPOMCTBO ¢ romoisio USB-kabesns. TToakmounte USB-kabesb K UCTOUHKKY nuTaHus USB,
a mrekep USB-kabenst — k Bxoguomy USB-mopty ycTpoiicTea.
®  Tlocse 3apsiiKU OTCOeJMHUTE Kabesb ¥ BK/IIOUHTE YCTPOHCTBO C TIOMOIIBbIO0 KHOTIKY ITATaHMSI.
®  He Bx/IrOvaiiTe yCTPOICTBO, I10Ka OHO MOJK/IFOUEHO K 3apsifHOMY Kabestto.
KOHYUK
®  Heo0Xx0/1MO MTPOBEPUTH KOMITIEKTHOCTh MIOCTABKH YCTPOMCTBA U OTCYTCTBHE BUMMbIX [TOBPEXK/EHHH.

B ciyuae HenosHOM MOCTaBKY WM eC/IH Bbl 3aMeTWU/IU TIOBPEXX/eHMs], BbI3BaHHbIE HEHaJyleXKallleld YIIaKoBKOM M/ TPaHCIIOPTUPOBKOM,
TIOXKaTyHCTa, CBSPKUTECH C rOpsTuell TMHUEH CepBUCHOM CTy»KObI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

VijeanbHO NOXXUTCS B PYKY
OcHaitjeH 48 cBeToguogamMu
Nmeet 3 pexxuiMa paboThI:

°  100%
o 50%
o 25%

IMuranue ot 6arapen

Hwuskuii pacxop 3apsifa 6arapen

Ha 3agHe#i cTOpoHe J1aMITbl CTh 2 CUIbHBIX MarHUTA.
ViMeeT BpaIarOIUICs KPIOYOK [I7Ts TIO/IBEIIIBaHNSI.
Pa3mepsl ammibl: 30cM X 5¢M X 3cM

MNHCTPYKITVNA T10 BESOIMTACHOCTHU

I,[[«':IHHOE n3zeie MOXXeT MCIT0/Ib30BaThbCA A€TbMHA B BO3pacTe OT 8 neru CTapiie, a TakKXe JIMjaMy C OrpaHUYe€HHBIMUA CI)I/IBI/I‘«IECKI/IMI/I,
CEeHCOPHBbIMHU WX YMCTBEHHBIMU BO3MOXXHOCTAMU WUJIU C HEJOCTAaTKOM OIIbITa WU 3HAHUK TIpU YCJIOBUH, UTO OHHU HaXOAATCA M0
MPpUCMOTPOM WJIU TTOTYUU/IM UHCTPYKIUU 110 6630HaCHOMy HWCI10/Ib30BaHUIO U3/e/IUA U TIOHUMAKOT BO3HUKAIOLIWE ITPHU 3TOM DUCKH.

Hwukor/ia He morpy»kaiite yCTpOHCTBO B BOAY.

J171s1 YMCTKY UCTIONB3YHTe BIXKHYIO TKaHb WK MSITKOe MOFOILiee CPe/CTBO.

He mcrione3yiiTe oBpexxgeHHOe yCTPOHCTBO.

V3penvie He MpeiHa3HAUEHO JiIsI VICTIO/Ib30BAHUS e ThMHU.

CrepuTe 3a TeM, uTOObI YIIAKOBOUHBIE MaTepHasibl He 0CTaBaIUCh Oe3 mpucMoTpa. J[eTh MOryT HauaTh UrpaTh C HUMH, UTO OTAaCHO.

3amuiaiTe U3gere OT SKCTPeMasIbHBIX TeMIIePaTyp, MPSIMBIX COTHEUHBIX JIy4el, CUITbHBIX BUOpAL{Hii, BLICOKOM BI&)KHOCTH, ChIPOCTH,
JIETKOBOCIIaMEHSIIOIIMXCS Ta30B, [1apOB U pacTBOpUTesIel.

He HOABepFaI‘;ITe nsjiesjie MexaHu4yeCKUM BOBAeﬁCTBHHM.

Ecsn Ge3onacHast 3Kcrutyararys 60siblie HeBO3MOXKHA, PeKpPaTUTe UCIIONB30BaHKE U 3allJUTUTE U3/le/Iie OT IOBTOPHOTO UCIIO/Ib30BaHHsL.
Be3onacHas 3KCIutyaTalys HeBO3MOXKHa, eC/IU U3fienue: - 6bUI0 OBPEXK/IEHO, - He (PYHKIMOHUPYeT A0/DKHBIM 00pa3oM, - XpaHW/IoCh B
TeyeHHe JIIUTe/IbHOTO NepHofia BpeMEeHH B HeOJIaronpHsATHBIX YCIOBUSIX WK - OBUIO Upe3MepHO reperpykeHo Bo BpeMst
TPaHCIIOPTUPOBKHU.

3a11peLuaeTCﬂ HCI10/1b30BaTh HU3ze/ine, eCinu Kakasi-mibo ero 4acTb TMOBpeXAeHa. Ecu kabenb TIOBPEX/€H, 3aripeljaeTcs IpOU3BOAUTH
PEMOHT CaMOCTOATE/IbHO.



He pas6upaiite yCTPOHCTBO CAMOCTOSITEITHHO.
3amuiiaiTe U3genye oOT BAar.

Bynpre octopoxHsl, 4To6bI He IoBpeuTh USB-kabesib 0CTPBIMU KpasiMy WM TOPSTYMMY NTpeAMeTamu. [lepes ncrionb3oBaHreM
TOHOCTBIO pa3mortaiite USB-kabesb.

Bxopsimuii B komrinekT USB-Kabesb TOAXOAUT TOMBKO |15l 3TOTO MPOAYKTA.

Heme//ieHHO BBIK/TIOUMTE U3/e/IMe U OTCOeAUHNUTE Kabeb OT U3/Ie/usl, eC/ii MOYyBCTByeTe 3arax rapu Wiv yBuauTe aeiM. Ilepes
TIOBTOPHBIM HICII0/Ib30BaHHEM 00paTHUTeCh K KBa/TM(UIIMPOBaHHOMY CITELIHaIMCTY AJIs IPOBEPKY HU37eJTHsl.

Ecimm ucnionb3yercst USB-afanTep nuTanus, po3eTKa BCera [J0/DKHA ObITh JIErKOAOCTYITHA, YTOOBI B 9KCTPEHHOM CUTYAI[HA MOXKHO ObLIO
Jierko usBiieub USB-afjantep nutaHus U3 po3eTku. [loxkanyiicta, Takxke ciefyiTe MHCTPYKLMSM I10 9KCITyaTalui IPOU3BOJUTES.

ITepep Kaxk/081 3apsiKoit ycTpoiicTBa nposepsiiite USB-kabenb ¥ caMo yCTPOHCTBO Ha Ha/Muve NoBpexxaeHni. HUKorza He ucronb3yiite
Y He 3apsDKaiiTe YCTPOWCTBO, eC/H Bbl 3aMeTH/IH KaKue-1ubo MoBpeXXjeHusl.

ITepep ucronb30BaHKeM ybeUTeCh, UTO HANPsDKEHHE B CETH COOTBETCTBYeT TpebyeMoMy paboueMy HarpspKeHHIO yCTPOMCTBA.

Bcer,qa PICI'lOflI:SyﬁTe r3zesie 1o Ha3HauyeHUo.

HUHCTPYKIINA 1O BE3ONACHOCTH ITPU MICITO/Ib30BAHNUN BATAPEW/AKKYMY/IATOPOB

ar

Xpanure Oarapen/akKyMyJ/IsITOpbI B HEZIOCTYITHOM [ ieTel Mecte. TIpu nporviaTbIBaHUY HeMe/JIeHHO 00paTuTech K Bpauy!

OpnHopa3oBbie OaTapeu Hesib3st Tiepe3apspkaTh. baTapen/akKyMy sITOpbI HeJlb3st 3aMbIKaTh HAKOPOTKO W/W/TH BCKPBIBAaTh. JTO MOXET
TIPUBECTH K TIIeperpeBy, BO3rOPaHUIO U/IH B3PHIBY.

Hukorza He 6pocaiite 6aTapen/akKyMyJIsITOPBI B OTOHB UITH BOZY.
barapen/akKyMy/SITOpbI HU B KOeM CJlydae He c/leflyeT I1oJBepraTb MexaHu4ueCKUM BO3ZIeHCTBUSIM.
OracHOCTh yTeUKH KUC/IOThI U3 GaTapeii/akKyMy/sTOPOB.

U36eraiiTe 5KCTpeMaslbHBIX YCII0OBUH M TEMIIEpPATyp, KOTOPbIe MOTYT MOB/IMATE Ha OaTapen/akKyMy/sTOpbI, HAapUMep: PaJjyaTopbl/IpsiMble
COJTHEYHBIE JTyYH.

B cnyyae nporeuky 6aTapeek/akKyMy/ISTOPOB H30eraiiTe rorma/jaHus XMMHUKAaTOB Ha KOXY, B IV1a3a U Ha CIM3KUCThbIe 000/10uKy!
HemezineHHO npoMo¥iTe ropaskeHHble YYaCTKM YMCTON BOZION 1 obpartuTech K Bpauy!

TTpoTeKiive WK MOBPEXX/eHHbIe GaTaper/akKyMy/ISTOPbl MOTYT BbI3BaTh XMMUUECKHE OKOTH TIPU KOHTaKTe ¢ KoxKeil. I103ToMy B TakoM
c/lyvae ceflyeT HaJieBaTb COOTBETCTBYIOIL[Me 3aLl{UTHbIe [IePUaTKU.
V3nenve ¥MeeT BCTPOEHHYHO batapero, KOTOPYIO T0/1b30BaTe/lb He MOXKET 3aMEHHTb.

COBETBI 1 THO®OPMAIIVA IO YIIPABJIEHUIO MCIIO/Tb30BAHHOV YIHAKOBKOWM

YIakoBKa M3roTOB/IeHa U3 9KOJIOTMYeCKH YMCThIX MaTepHasoB, KOTOPble MOXXHO YTH/IM3UPOBATh B MECTHOM ITyHKTe TIpHeMa
BTOPUYHOM 11epepaboTKH.

Vcrionb30BaHHbIN yI1aKOBOUYHBIN MaTepHas ciiefyeT C[aBaTh B IIyHKT YTW/IN3aLMM OTX0/0B, YKa3aHHbIM MeCTHBIMU OpraHaMH BJIACTH.
Mudopmaiiyio 0 BO3MOXKHOCTSIX YTU/IM3aLMK UCTI0Ib30BaHHOTO MPOAYKTa MOKHO IT0JIyUYUTh B OpraHax MeCTHOI'O caMOyIIpaB/leHust
W/ TOpOoZa.

YTIWIN3ANNWA NCITO/Ib30BAHHOTI'O JIEKTPUYECKOI'O M1 SJIEKTPOHHOI'O OBOPYJIOBAHWA

B 1iesisIx 3alUThl OKPY)KaroLIel cpefibl 0TpaboTaHHBIe 3/IEKTPUUECKHEe U 3IeKTPOHHBIE U3/Ie/THsl He/lb3s BhIGpackiBaTh BMECTE C
0OBIUHBIMI OBITOBBIMH OTXO/[AMH, WX HEOOXOUMO YTHUIM3UPOBATh Hafijiexalum obpasom. MHdopmariuio o myHkrax cbopa v BpeMeHu
rX paboThl MOXKHO TTOJTyUHTh B COOTBETCTBYIOIEM Oduce.

TIPUMEHSAIOTCA. I/IB,[[E]'II/IG COOTBETCTBYET eBpOHEﬁCKHM Y HallMOHaJ/IbHbBIM TpE6OBaHI/IHM 6e30mMacHOCTH HpI/I60pOB n HBAEHHﬁ.

< ( [laHHbII IPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBaHUSIM COOTBETCTBYIOIMX €BPONEHCKUX M HALIMOHATBHBIX IUPEKTHB, KOTOPbIE K HEMY

[laHHbII MPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHUSIM COOTBETCTBYIOIMX €BPOMENCKUX W HALIMOHAIBHBIX JUPEKTHB, ROHS, KOTOpBIE K HEMY
TIPUMEHSIIOTCS.

HenpaBunbHas yTuu3anus 6aTapeek/akKyMy/IATOPOB IPeACTaB/IAgeT OMacCHOCTD /1A OKpY)Karolei cpepbl!

Barapen/akKyMy/IsITOpbI HeJlb3sl YTH/IM3UPOBATh BMeCTe C ObITOBBIMU OTX0ZaMU. OHU MOTYT COZlep)KaTh BPe/IHbIE TsDKesIble
MeTasUIbl U JJ0/DKHBI PACCMaTpPUBATHCS KaK 0CoOble OTXOZbl. XMMHUYECKHe CHMBOIBI TsDKesbIX MeTannos: Cd = kagmuii, Hg =
pTyTh, Pb = CcBUHeL.

ITo3TOMY MCIO/Ib30BaHHBIE HaTapen/akKyMyJIsiTOpbI CJIeAyeT CaBaTh B MyHHULIMIIA/IbHbIE TTyHKTHI COOpa OMacHBIX OTXO/0B.
BcrpoeHHyto 6aTapeto Hesb3st pa3buparth J1st yTUIu3aLuu. Viszenvie HeoOX0[MMO MOMTHOCTBIO CAATh B IYHKT IIpreMa ObIBILel B

yIOTpeOIeHUH 371eKTPOHUKH.



He cMoTpuUTeE Ha BK/IFOUEHHBIM UCTOUHHK CBETA. DTO MOXKET ObITh BPEIHO /iJIst TVias3.

MpelI ocTaB/isieM 3a co00¥ IpaBO BHOCUTh U3MEHEHUs B TEKCT, [iW3aiiH U TeXHUUECKKe JJaHHbIe TIPOAIyKTa 0e3 mpejBapUTe/IbHOTO
yBeJOMJ/IeHUSI.



